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COMEDIA FAMOSA.

EL GALAN
DE SU MUGER.

DE DON- JUAN DE MATOS FREGOSO,
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

2>cña Blanca*

fioña Clara.

Inés , criada*

Ceróte
, lacayo

X Juan de Abaraño.
*3? Pon Garda 'de Cafiro

.

Pon 'Cedro Hurtada
, Padre de Blanca.

'*¿? Trijlan
, criado.

JORNADA PRIMERA.
^/en ®<33í 3^*» ¿fe Aharado

, y Cerote
con ferreruelos de color,rn »• n

^•XJ0 015 áIrás
, por tu vida,

A POT<3ué intentas disfrazarte»
y valiéndote del arte,
afsi embozas tu venida?

J uan‘ Aunque no era para ti
tan grande fansfaccion»
qt:e la fepas es razón,
para que entiendas afsi,
que un podercÍG motivo
me obliga Pelo a ocultarme,
Porque importa affegurarme

Vn t T P
,

Khl e" 5” '’!™-vn avilo fe me dio,
que ja que.ha de der’mi efpofr
en la -opinión achacóla,

*

^ve en Madrid
, y a-si m

<¡e Toieda dlsfrazldo,'
} ’

vengo á apurar con fecreto* i cuyo eftao
°

m
U
.

3er

-°r

fingír CrIado

fn
mifvno y V afsi hacer

que^,™
TelPeCo °^ena,

e ,
1 n3u§cr no es buena,

f„
‘ v'

7

n<™ > y n° « mu,,er.
'

° I®*
0 <1"? Kípondette,

P er^s tan advertido.

Juan, Nunca fe dan a partido
el pundonor, y h fuerte.

Cerot. Dexémos
, feñor

,
a un lado

agora efte difcurrir,

y empiézate á divertir,
pues que ya eftás en el prado»

fuan. No se fi hallaré con quien.
Que puedo que ay mucho aquí.
no avta nada para mi.

Cerot. EíTas penas no te den
cuidado

, que efta paieftra
dicen que hace á letra villa,
fácil

, a la que es mas íifta,

Mortecina á la mas dieflra;
qué es

, íenor
,
grande ocafioa,

tinieblas, campo
, y niurer,

Y^ fi fe fahe hacdr
aquel juego del chiton,
porque yo no diferencio
el tener del defear,
tí el que le atreve á. hulear,
ómfra primero el Hiendo.
^'° temas neutral vaybeii,
que bien puede conanlftar
ttn hombre

, qU£ fabe hablar,
y que Lempre huele bien.

Juan. Pues ay Dama enamorada,-
Cerote

, folo de olor?



El Calan defu Muger,

Cer, KTo
,
pero es Embaxadcr,

de que es la perfona honrada.

Juan. Si de eíía razón te vales,

prcfío la verás vencida,

que eíía alhaja eflá adquirida

por precio de veinte reales;,

yo eficy Ce güilo
, y no quiero

iras que mirar efías fuentes,

en cuyas bellas corrientes

el mayor bien ccefidero,

pu£$ el que cftá por venir

apenas fabe llegar,

y no ha empezado á parar

quande fe buche á partir.

Cer, Debe de fer
,
que en tu Blanca.

(
píenlo que voy-acertando }

imaginas, que ciperanda

te eftá con la puerta franca:

aunque eflo no puede íer,

porque ha
,
Tenor ,

que llegarte

i'eis dias
, y no intenta ílc

aun (iquiera eí irla á ver..,

No sé en qué pienfas
,
por Dios,,

pues ella es va tu muger,

y autoridad-
, y peder

es capitulo á los dos..

ju an, Por efic felo no quiero*

ir tan apriia a felfearla,

pues cc he de poder amarla

íi no la eícucho primero:

que aunque baila fu retrato

bello á triunfar de mi vida,

no fe ha de dar por vencida

fin la dulzura del trato;

porque es el mayor tormento,,

que puede á un hombre aquexar^

hallar muger, y no hallar

muser con entendimiento.

Eíía es la mayor beldad,

porque es develad con razón,,

pues nunca fu perfección

fe desluce ccn la edadp

quien fufre ,
bufea. cita fuerte,

y Cabrá hallar repetida

una beldad
,
roda vida,

no una muger , teda muerte.

Cer, Pues di ,
como la has áe hallan

fi nunca la vas á vérr

^uaTf, Porque el mas cuerdo tcsacs

hace mejor acertar;

ven acá , fi llego á verla,

y Ctj alma la examino.

Cera fácil el camino
de galantearla , y quererla?

No es fuerza
,
aunque lo dilate,

vifitarla cada día-,

y efta rooíeftra porfía,,

me defefpere , o me mate?

Pues qué ,
fi á fuer de marido,

que ya acercando fe va,

como Imagina que eflá,

tengo quarto apercebido?

cenar en cafa
, y comer,

venir temprano á acodarme,

y ai vertirme
, y deCuidarme,,

de mi íuegro , y mi muger
un. recada, otro recado,

y todo lo he de fufrir?

En fin
,
no quiero vivir-

tan ptefto defeíperador

con la duda, bel engaño?

aguardaré mas contento,,

y haga fie cd cafam'énto,

de aquí á un mes
,
o de aquí a un ano

Cer. Pues como has de eftár oculte-

tanto tiempo fin fofpecha?-

Juü'íí. Ay mas de mudar la fecha?:

ninguna acción dinculto:-

á. mi padre eferivir quiero,

que diga
,
que no he podido

falir de allá, y efeondiao

hacer buen informe efpero,

y aunque le parezca excedo,

mi defignio le diré.

Cer». Eíío Importa
,
para que

ninguna os coja- con quefor

vive Dios
,
que erte mi amo apc

tiene notable capricho,,

nunca fupo lo hecho , y dicho,

yo si que antuvión me llamo:

un informante es de amor,

y fegun llego á entender,

mas que no á hulear muger,

viene á hallar; Embaxador:

fi confiéíTa que es hermofa,..

baila para preferida,

pues para bufear la vida

no es jneneíter oua cofa*



De Don juán
Un encendimiento claro

es una alhaja muy cara,

como cengan buena cara»

nunca en lo demás reparo;

pero ya las doce han dado:
tarde efta noche venide,

y ya efta el prado muy cride,

porque eftá fin gente eí prado.

Juan. Ya te querrás acoftar.

Cer. Luego me quifiera ir,

porque ma* que de dormir,
tengo gana de cenar.

Juan. No ferá tarde á la una,
que a buen hambre no ay mal pan.

Cer. Ni la ocafion
, ni el refrán

me depara empreña alguna:
fenor

,
quando has de acabar,

que yá me tienes molido?
pienfas que arroz: he comido
para tanto paftear?

Dexa el paíTeo importuno,
que fon terribles fracafos,
defpues de cenar, mil paffos,
pero antes de ello , ninguno.

Salen Doña Manca
, Ines, y Trlfibi ,

.

Mane. Gracias á Dios, que llegamos:
bas vifto tal fue^o , Ines^

Ines. E! Can del Cielo parece
que efta rabiando de fed,

y fia tener ambición,
le transforma en Lucifer.

pane. Bien pudieran faludarie.
Ines‘ Tiene poco de cortés,

y Ja oración en fu cielo
jamas fe defpacha bien.

b^anc. Abrafaias del calor,
aunque nueftra cafa es
tan cerca

, llegamos fismpre.
írjt. Si tu pudieras tener

en caía aquefte jardín,
gozaras con quietud dél.

Ula-ac. Mejor en el camoo eftán
^tas caías de placer;
de mas

, que por el filencio,
güito que apartado efté.
tfto luptrefto

, y qué eíTotro
agora no puede fer,

y es el fai;r mi cafa,
Kon el recaro que ves.

de Matas Fregofa.
foiicico divertir

la imaginación cruel,
que de inclinada á groífera
fe fuele paflar tal vez.

Cañedo mi padre acollado?
Ines. Recogido le dexé.
Mane. Y Clara?
Inés. Tu prima Clara,

atenta como cortés,
de ta cafa

, y mi fenor,
es fiempre guarda fié!.

Mane. Por eíTo la dexo en ella.

Ines. Bien pudieras una vez
traerla

, que efte agaflajo
la debes á fu mercad.

Mane, Bolviofe el coche
, Trillan?

Trijl. DeCde la efquina fe fue.
Mane. Pues entremos, que efta noche

temprano me he de bolver.

Entranfe los tres.

Cer. Señor
, yá ay caza en eí foto,

Juan. Lleguemos.
Cer. No ay para qué,

porque en el jardín fe entraron.
jum. Sin duda d ;be de íer

de ellas Reynas embozadas
el Pemil

, 6 Aranjuez.
Cer. Otras vendrán.
Juan, No ayas miedo

en el tiempo que yo efté
en el prado

,
que aunque nunca:

con ellas fui defeortés,
ttse ligue aquella fortuna.

Cer' Es una vinagre
, y es

una loca
, y una ciega,

una^ varia
, y es por quien

íe ve el mérito abatido,

y premiado el interés.
Trae un necio en la cabeza,
un entendido á los pies,

y con andar defta fuerte,
da ios palios al rebés.

Suele en el monte volar,
fuele en el llano caer;

y al fin
, entre ellas

, y efibtras,
es una pobre muger,
primogénita de Adán,
nías arrugada la tez,

que el debatjador de ligios •



El Guian
dichofo Matufalén»

Juan* Calla
, loco.

Cer. En eftes cofas-

no me puedo, contener:
en un rni feto , en un caív©

influya aquefledefdén;
pero en U, ai yo lo entiendo,
ni sé la caufa ponqués
Blanca ,y Inés en una rejabaxa-,.

3>lanc. Ya es. tarde, y la ioledad"

puede difpeafar
, Inés,

que fe diviertan de un alma
los ¿eneldos otra vez..

Lz tardanza de Don Juan
me ha dado cafi a entender^
o qua-ya,- efta arrepentido,

o que buen gaiaa no est.

pero delta fantasía

aquí me divertiré:

fiempre lo oue me eítá -ma^,

liega- rúas- prcíto a creer...

Repite en ecos fuaves -

í

la hermofura del clavel,

de. la, azucena > y la roía

ja purpura, y candidez.

De aquel gyrafe! amante
la inclinación, mas fiel,

pues figuiendo al Sol les rayos,

muere mientras no los ve.

Solemnizabas atenta

la dicha de aquel laurel,

que merece fer corona,

porque Rama de amor fue..

Inés. Y fi alguno , como fuek¿

quine re hablar, y tener

converíéclon 5

CBlanc. Sea quien fuere,

le avrémos de refpofiáen

íi es nació ,.para reimos*,.,

pero fí dlfcreto es,

oír para divertirnos,

v efcuchar para, aprender.

Canta en tanto aquel romance

¿el Poeta Cordovés,

que en fu.fíempre acorde lyra

-a los números dio-ley*.

Inés, Ya te obedezco , , feñora,

y fi te sé entretener,

romanes, en toda mi Y¡d»

de [ti Muge*.
avré castado mas bien.

Canta Inés
,y como fuere cantando^

fe acercan los ¿os»

Cant. Guarda corderos , Zagala,

Zagala , no guardes fe,

que quien te hizo Paítora,

no te efeuso de mugen.
La pureza del armiño,
que tan celebrada es,

viítela con el pellico,

y defnudala con él.. •

Juan. Pues- que efcuchando lo eífasy

no es la. voz en el jardín?

Cer. Sí feñor
, y un ferafin pareció:;^

SHanc. No, cantes mas::-

Cer. En les acentos fuaves.

SHanc. porque ya. fe llega- gente».

Juan. No cantan mas,dulcemente,,

ni las fuentes-:, ni las aves:

quedare arras
,
porque quiero

llegar falo a la ventana-

Quieren cerrar quando llega*.

Cer. Sera diligencia vana-

Juan. Siempre has de te r majadero»-

Llégafe (Don Juan.

Ya no daré un paífo mas,
fi el acercarme os ofende,

pierda una vida !i gloria,

que de oír: eífa voz tiene,,.

Nunca rompieron las flores-

la cárcel del boton verde,

dando fu hermofura al prado,

para bolver á eíeonaerfe^

Nunca negó fus añílales

al paffagero. la fuente,

que fuera piedad avara

correr para fufpenderfe..

No canta ,
no , el ruifeño'o

fus dulcifsimos motetes

folo a fu conforte amada,

que a un tiempo a todos divierte*.

Bebido-d criftal ,
mitiga

ios ardores vehementes:

oído el, pajaro ,
enamora:'

tocadas las flores-,, huelen.

Permitid} con efte exernplo,

que canten , y que me acerque,-,,

porque el agrado no os ganen

las flores
,
pajaro

, y fuente.

SHanc*.



De Den Juan

glan-c. Retorico Cavallero^

^
aguardare ,

Ines ,
no cierres)

cue con palabras medidas

habíais tan diícreramente>-

las ñores desbrochadas,

fi fe tocan , y fe huelen,

en ellas dos diligencias,

olor
, y hermofura pierden*

SI ia fuente al paflagero

remediar fus anfias fuele,,

tal vez la dexa turbada

el mifino que el críftal bebe,-

Si el ruifenor canta ufano,

por elfo para en las redes>

y á manos de fu dulzura,

efpofá
, y libertad pierde*

Bufcad > pues ,
para obligarme^,

algo que pueda vencerme,

que en elfos exeinplos hallo,

fentidos muy diferentes.

Juan. A tal difcrecion ,
fe ñora,.

no avrá quien pueda atreverfe*

Slanc.Tan prefto os dais por vencido?.

Juan.'Na.es preño, que en un inflante,,

de vueftra alma lo galante,,

me ha dexado fnfpendido:.

no quiero fer attevidb

á la luz
,
que me •avadlálíó^

porque en mi diícurío halloj.

que ea efta empreífa
,
que figo*,

mucho mas de lo que digo,,

puede lo menos que callo.

Efta vez he de callar,

que aunque me puedo atrever,

fuele una verdad perder,

fi fe permite explicar:

ni fs acobarda raí oífar,

ni enmudece mi decir,

pe ro en tan noble fentir,,

es mas cuerdo proceder,
callar para no ofender,
v efcuchar para vivir»

Blanc-.. Si afsi calíais
,
poco importar.

no es, Inés
,
muy bobo el hombre,

,

^
lo entendido

, y gentil-hombre..
jnan.Mal mi afedo fe reportar, apo.
dexad que peque de corta,
efta vez- mi dengua ruda,
porque ya mi; ingenio dada,.

de Matos Fregofa.

Slanc. No havrá mucho que dudar,

que poco fabe obligar,

una lengua , fí efta muda»

Juan. Enmudecer de efcucharos

es refpeto , y no es temor.

fBlanc. No dexa de fer error,

no teneis que difeulparos»

Juan. La primera vez
,
que hablaros

merecí
(
yo eftoy perdido!

)
'*

queréis que fea atrevido,

y mas fiendo foraftero?

Slanc. No quiero tal , Gavaller-o,

vos andaís muy advertido:

foraftero fois ? á qué

aveis venido á la Corte?

Juan.Quiera amor que me reporte;

harta agora no lo sé:

pero ya- que el alma os ve,

yá lo se ,
feñora mía,

todo fu poder le fia ;

á eífe raro entewdiraientOi

Ines. Jefus., y qué atrevimiento}
(ñlanc. Jefus

, y qué cortesía!

queréis que llegue á penfar,

que ya eftais enamorado?
muy mal lo- aveis eftudiado»'

Juan. No tengo masque eftudíarí

pues que yá os merecí hablar-,

yá os quiero
, yá me abrasé,,

yá de uña vez me cegué.

Ines. Pues rece á Santa. Lucia»

Juan. Toda es vueftra el alma mía*
*Bímc. Por mi fe?

Juan. Por vueftra fe».

íBletnc. El primer enamorado
lois

, feúor
,
por el oido.

Juan. Y no me bafta un fentideu

para quedar abrafado? '

;

demás
, que me perfuado^ -

á que fereis muy hermofa.
SHanc. Ciencia teneis prodlgiofa::

y me lo fabreis decir?

Juan . Como ? lo queréis oir?

Siianc. Es la ocafion muy forzóla».

Juan. Dá. vida el Sol
, y no toca-

ai cuerpo en que predomina,,
que. á fu. influencia, divina,,

folo el íer Rey le provoca..

ELmonte el prado , la roca, .



El Galán de fu Muger.
íe alientan a fu luz pura;

mas perfe&a criatura

fois ves por la difcrecion:

pues qué groífera razón

os negará la hermolura?

Ko fuera el Aílro lucido,

íí también ño fuera herenofo,

qüé es lo defigual odiofo

al lino
, y otro fentido:

viviera defvanecido,

fi á él folo le diera Dios
belleza

, y luz
, y en los dos,

con difonancia cruel,

viera que gozaba él,

fo que no gozabais vos.

fMo -ha de fer difícultofa

la perfuafion gallarda

de un alma que fe acobarda,

de advertida
,
b de medrofa.

Acafo, no es poderofa

una palabra •? una acción

no baño á mi prefuncion,

fi fe perdió de atrevida,

fer cada acento una vida,
r

y un alma cada razón?

No eílaré defauéiadó,

ya que de lo ma's gozáis,

de que muy bella feais,

antes vivo confiado:

que cuerpo
,
qué efta iluftrado

de un alma en- todo tan ciara,

la naturaleza- avara

os dexára fin belleza,

y que aquella gentileza

compitiera á vueílra cara.

íBittnc

.

Muv bien lo aveis dücúrrido,

aunqvré -ibis muy confiado^

_ al fin eílais en el prado,

y fois muy recien venido.

Juan. Obligaros be querido.

<Blanc. Mitigad elfos deívelos,

que ay efplas en los Cielos,

quantas él contiene eílteiias:

entreteneos
,

pues , en veilas,

porque tengo á quien deis zelo?.

Vamos Inés, Dios os guarde. Vaf.

Juan. No be vifto en toda mi vida

muger mas bien entendida.

Ce?» Vamos, feñor, que es ya tarde.

Juan. Aguarda
,
ya el alma os ligue.

Inés. Si es afsi , de qué fe quexa?

Fufe Inés.

Juan. Haré pedazos la reja.

Cer. Algún diablo nos perfigue.

Juan. Vive Dios
,
que me ha picado

aquella muger, Cerote.

Cer

.

Ay mas de pegarla un trote,

pues la tienes en el prado?

aunque fi picado ellas,

tu eres el que has de correr,

que tiene traza de hacer,'

que trotes
, y corras mas,

que el mas ligero roein:

yo lo fio , fi aquí buelves:

qué es feñor lo que refueives?

Juan. Adorar elle jardín;

pero antes que aquí venga,

quiero á Blanca conocer,

porque ya es tiempo de hacer,

que mi induftria fe prevenga:

lograré afsi mi intención.

Cer. Y fi las dos fueren bellas?

Juan. Hará mi maña con ellas

cathedra de opoíioion.

Cer. Tu bien lo puedes hacer;

pero es terrible indecencia,

que no fufre competencia

con la dama
,

la muger.

Juan. Ni Blanca agora es mi efpofa,

ni efta feñora mi dama,

y afsi de las dos la fama
no puede quedar quexofa,

demás, que de mis disfraces,

nadie lo podrá faber.

Cer. Ya la enmalezas á ofender,
i

pues no ignoras lo que naces.

Juan. No repliques, majadero,

que a^ora no es ocafion:

haz oficio de. bufón,

y dexa el de confejero.

Cer. Mucho, feñor, me has honrado:

por Chrifto que fe enojo. ap.

Juan. Elle titulo doy yo,

fi es bachillér , al criado.

Cer. Oficio de calidad

tengo con eífe exercicio.

Juan. Siempre reparto el oficio

conforme la habilidad;



De Don Juan de

pero ya no ay que perder

tiempo, manos a fingir-

agcra no puedo ir, -

pFro mañana ha de ícr»

de noche tengo de entrar.

Cer. Güito tienes de feñcr.
_

?uav. Ce r. las tinieblas ,
mejor

me podré allí disfrazar» V&vje»

Sakn Deña Clara ,ji Don Garda.

Cü>c. Efio en fifi ,
feñora mia,

la diréis ,
que no es razón,

que paffe mí inclinación,

de amor a fer groíferia,

que yo me fabré morir,

pues que infeliz llego a fer,

ya que afsí veo perder

ío que penfaba adquirir.

ídale unes "billetes.

Ya los papeles entrego,

qne en efta Secretaria,

quiere la defdicha mia,.

que dexe el oficio luego»

Siempre , Clara ,
lotcmi,

pues fitmpre mi amor la hallado

esn el fcmblante enojado,

Cuando de día la vi:

y. es ccnfcquencia muy clara

de fer fingido el favor,

tener fono’ en el rigor

defembozada la cara.

Nc quiero dar el retrato,

con lo demás pocéis iros,,

perqué le e;ané a fufpiros,

y no me cofio barato.

Decididlo afsí a mi ingrata,,

pies caria no ferá jufio,

con el retrato otro guflo,

fi darme !a muerte trata*

El mundo lo ha de faber,

a voces lo he ce decir,

porque no fe ha de reír

mirándome padecer»

Be rabia, y ce zeios muero,

muera de rabia
, y de agravios»

no gcccn de amor fus labios,

cuando yo me ceíefpero.

SI no es verdad que me amo,
para qué me hizo favores.

Matos Fregó /o.

y con fingidos ameres

civilmente me engañó.'

Eño ha de fer. Doña Clara,

ya no tengo íufvimiento,

feneció mi entendimiento,

mi vida en nada repara.

Pregonero atroz fere,

dexFme perder el feífo,

que de mi enojo con elfo

capaz difeulpa tendré,

lilas las prcmefas. fon

tantas veces repetidas?

afsi las veo cumplidas?

ha villana condición!;

£f//ír. Reportaos ,
por vuefira vida:

6 fuerte infeliz, y avara! ap.

Gaye, No ay que aconfejaime ,
Clara,

mi Blanca una vez perdida.

Ciar» Tan preílo lo haveis creído?

reído fe ha echado á perder. ñp,

Carc

.

Pues podrá dexar de fer,

fi es ya Don Juan fu marido?
_

Cla.TSo es,que no av mas de unconcierto,

y uno á otro no fe han vifto.

Garc

.

Qué mal mis penas reílfto! ap.

Ciar. Qué mal miszelos divierto! ap.

No puede fer, que al mirarfe

no fe conformen los dos,

y prefiriéndoos á vos

dexe Büarsca de cafar-fe?

porque aun vivís en fü pecho,

y pues que nada os ha dicho,

es muy terrible capricho

elegir eífe defpecho.

Qué ay en eflo que dudarí

bien os podéis períuadir,

empezad
,
pues ,

á vivir,,

y dexaos ya de matar.

Garc*Aunque puede fer afsí,

temo
,
Clara ,

un grave mal,

que ventura
, y gloria tal

no querrá llegar á mi.

Ciar. Efpera
, y feu'elve á leellos,

y haz que tu amor perfev ere»

Garc. Por fi afsi no fucediere,

quedare
,
Clara , con ellos,

y á Dios , en tanto que voy

á morir
, y padecer:

que de otro ha de fer fflvigerl



El Galkri
que defdichado que foy! Vafe.

Ciar. Adonde vais
, anfias mías?

boíveos acras, penfamiencos:
fia de hacer una quimera
lo que una verdad no ha hecho?
Como es pofsible

, que yo
favor tan vil apetezco,

pues al decoro de Blanca,

y a rai , tan liviana ofendo?
Yo he de apetecer favores,

( de decirlo me avergüenzo,)
que para agenos oídos
fe eftudiaron

, ó fe hicieron?

Yo he de aguardar que fe fepa
la fealdad de mis exceífos,

y he de deber á una injuria,

lo que á mi mifraa no debo?
Don García á Blanca adora,

Blanca Ignora fus defeos,

yole engaño, y en la culpa,

lo miímo que gano
,
pierdo.

Tomando el nombre de Blanca,
algunas noches le veo
al balcón

,
que de los míos

can murmuran fus hierros.

Como no he podido verle

quatro noches ha , fus zelos

á obediencia fe han pallada

deí tratado cafamiento.

No he de poder remediarlo,

porque mi tío Don Predro

en el quarto de los novios

ha metido fu apofento,

cuya ventana fexvia

al mas bien perdido tiempo,

y para todas las puertas

las llaves de nuevo ha hecho.
Qué haré

,
pues que fin alivio

en mi tniftno agravio peno,

yá manos de lo que toco,

no sé fi vivo
,
o fi muero?

Yá feneció de mi amor
el mas pladofo remedio,

y yá al ¿olor que me oprime
fe añadís el mayor tormento.
Todo ha de fer impofsibles,

fin que baile el priviLegío

de amar
, y fin que rais anfias

den alivio á tanto empeño!

de fu Mugtr.
Diréie mi amor

, dirélc

mis bien nacidos defvelos,

que es dueño de mi alvedrto,

y de mis potencias dueño?
Díréle

,
qse de ella llama

aplaque el precifo incendio,

pues fobra para holocauíto
el mas leve penfamíento?
Diré á Blanca

,
que me abrafo,

y que es un bolean mi pecho,
fin que nazca faiamandra
de lo activo de fu fuego?
Diréla de mis cautelas

mi alevofo atrevimiento,

publicando mis congojas,

y dando á entender mis zelos?

No lo diré , muera el alma
de tanto pefar enmedio,
pues yá para tantas penas
vive cafi fin aliento.

Si á éi fe lo digo
,
quien duda,

que ha de írticarfe ? y que haciendo
donayre de mis locuras,

felicitará fu empleo?
Pues que vive perfuadido,
que Blanca le adora , fiendo
un defengaño intimado
caufa de otro defacierto.

Si á ella fe lo digo
,
es fuerza,

que fepa todos tos medios
que he tenido

, y todos juntos
fe atreven k fu refpeto,

porque es fuerta errarlo todo,

fi las círcunftancias niego:
qué defdichada es la caufa,

que en la verdad tiene ei riefgoí

Pues qué hemos de hacer , defdichas*
en laberinto tan ciego,

fi no ay remedio que fea

de tanto enigma el Tcfeo?
Morir de una vez , fenezcan

los cobardes inílrumentos,

?{om¡>a los papeles
, y dexe une.

que á tanto ofifar temerario,

infame principio dieron.

Mas átomos os haré,

que arenas tiene el Imperio
de effa diafana campaña,
de eífe falobre elemento.

Mo-



De Donjuán de Matos Pregojoi

de qué tratáis ? qué do&rina

vueftro difcurfo entretiene?

Mane. Como eftamos tan de boda,

todo es hablar de calados.

Mor! afsi ,
beban los ojos

ios pelares mas dífueftos,

que á quien le lobra la vida

no teme ningún veneno.

Mas ay de mi
, y de mi enojo,

que entre lo mifmo que liento,

quando un enemigo mato,

me mata el mifmo que venzo;

y entre el pelar , y el agravio,

entre el amor
, y los zelos,

todo es muerte , y nada es vida,

todo es golfo
, y nada es puerto.

Sale Manca
, y Ines.

.

Mane. Clara, ceñen tus enojos,

porque ha tato que te efcucho,

y temo
,
que el mal es mucho,

pues que te faie á los ojos;

los fufpiros mal pagados,

y las penas repetidas,

á ellas fobran de fentidas,

1q que á ellos, de llorados.

Mas pues le cupo el perdón,

guardaré yo efte papel,

que querrás hacer con él

un Auto de Inquiñcion;

veréle
,
que coníidero^

que quien afsi te ha ofendido,

eftá pobre de entendido,

quanto rico de groífere.

Olar. Prima , fenora , no es julio.

fBlanc. No te dé
,
Clara, cuidado,

qne no te ha de dar enfado
el que pretende tu güilo.

Quando algún padre fe «rita

con el hijo inobediente,

el vecino
, o el pariente

de las manos fe le quita:

Yo en riefgos tan inhumanas,
como el padre eftá cruel,

porque no muera el papel,
le le quito de las manqs.
Tuya es la letra , y arguyo
de tan precifas feñales,

que aunque no en mefes cabales,
ha {ido el hijo muy tuyo.
Mas difsimula

,
que viene

ttd padre.

Sale Don Deiro Hurtado.
Deir. Blanca

, fobrina.

íPcdr.Huelgotnejque a effos cuidado?

tu inclinación fe acomoda.

Mane. Pero dame grande pena

de que no venga mi efpofo.

Deir. El lance ha íido forzofo,

y porque no eftés ageaa::-

Afsi la divertiré, stp.

Ciar, Ay amor tnas defgraciadol

a un delito averiguado,

qué defeargo prevendré?

Ya eftá hecho
,
ya no tiene

abfoluckm efta culpa:

ha de faltarme difeulpa?

tan poco mi amor previene?

No fupe el papel guardar,

defde oy empiezo á fingir,

y fi no bafta mentir,

avtécne de declarar.

Sale Trijlan.

Tri/l.Va mozo muy coétefasd»

aunque mozo de camino,

pregunta por ti ,
imagino,

porque la trae en la mano»

que quiere darte una carta*

Dedr. D.íle que entre.

Trijl. Entrad
,
galán:

qué juftos todos eftán!

Entra Don Juan disfrazado i? criada

con una carta en la mano.

Deir. Desale llegar ,
aparta:

fí es de Don Juan de Alvarado?

Ines. O qué bravo Embaxador!

Tedr. Traza tiene de feñor.

Ines. Y brújula de alentado.

Juan. Efta carta ,
feñor mío,

es de Don Juan de Alvarado,

mi feñor.

Slanc. Galán criado! dpart.

Juan Bellifsima cara , y brío! ap»

ya de color le dexé,

y muy prefto ha de venir.

Tedr. Y quando aveis de partir?

Juan. En Madrid le aguardaré:

el alma en fu incendio vive, ap*

B por-



El Galart

porque aísi me lo ha tmndade.
fedr. Éftá muy bien ordenado:

quiero ver lo que me efcrive.

jíhe la carta
, y lee.

Ines. En verdad, que el fobrc-efcritQ

del reverendo efcudero

trae porte de Cavallero:

defde oy le folicito.

fedr. Blanca , de Don ]uan eftás

favorecida , y afsi,

la cubierta es para mi,

y para ti lo demás.

Juan. Que defcortes finrazón ap.

le propone a mi ventura,

tn una cierta ventura

«na dudofa opinión!

Válgame el Cielo ! a no eftár

de fu fama fofpechofo,

la diera luego de efpofo

la mano ; ha fiero pefar

!

f'edr. Efcucha lo que me efcrive,

porque tu has de refponder.

Slanc. Señor , con efle poder

mi obediencia fe apercibe.

Lee D. Pedro. La prlfa ,
feñormio,

difculpa la brevedad dejta : un n>
gado precijo me ejlorha , del qual

mas de efpadoos informara Anto-

nio 3 criado mió ,
que es elporta-

dor , y de quien hago toda con-

fianza : UeVa orden -de aguardar-

me en Madrid. To atropellaré di-

fcultades para ir d befaros la ma-

- no 3 con la de Blanca ; cuyas 'cidas

guarde el Cielo las edades de mi >0-

luntad. Toledo , &c.
Qué no os aveis de bolver?

Juan. Aquí me mando efperar,

que poco fe ha de tardar

en mirar, y conocer. ap,

fedr. Vamos, Blanca;
y

vos, Triftá*,

dad buen apofento a Antonio,

dé el regalo teftimonio

de que es cofas de Don Juan.

Juan. El Ciclo , íéñor , te guarde.

Inés. Bachillérelo es el hombre.

§>lanc. Nada, prima noia,te alfombre.

fPedr. Venid las dos, porque es tarde.

fiar* Quiera amor que venga luego.

de fu Muger.

y que con ella fe cafe,

porque de una vez me abrafe ap,

efte apetecido fuego.

Juan. El apofentarme en cafa

ha fido cofa excelente;

mas quiero fer obediente, ap.

veré mejor lo que paífa.

Inés. Con el foraftero m« alzo;

lo que fe ufa quiero hacer, ap,

para qué foy yo muger
£ el criado no me calzo? Fanfe.

Sale Don Garda.

Garc. Qué no intentará quien ama,
fi entre confuías pafsiones

efta vivo en lo que fíente,

y muerto en lo que conoce?

Humana deidad , que ultrajas

los penfamientos mas nobles,

permitiendo que en fu agravio

fe refuelvan , o fe ahoguen;
de qué firvieron aquellos

tan repetidos favores,

hermoío hechizo de un alma,

veneno dulce de un hombre?
Muriera yo de adorarte*

murieran mis pretenfiones

de finas
,
que afsi mi vida

no temiera el fatal golpe;

pues para afligir el alma

es el mas cortés cftoque,

no el que penetra mas vivo,

fino el que hiere mas dócil.

Tan allá vives
, y dexas

que afsi un amante zozobre

en el mar de fus defdichas
:

á manos de fus rigores?

No ,
Blanca , bueive por ti,

y por fi acafo ra: oyes,

reiponde ,
porque mi amor

tanto afe&o no malogre.

Sale Don Juan de Aharado.

Juan Si no me engaño ,
acia allí

me parece que eftá un hambre:

callar
, y e(cuchar importa.

Cate. Autoriza elfos balcones,

Blanca hermofa ,
buelva el día

antes que paffc te noche.

Juan*



De Don Juan de Matos Pregofo,

Cl.tr. Que citabais muy enojada

me dixo Clara
, y por Dios,

Juan. Ciclos ,
que es efto que efeúcho?

Garc. Pyrata de tus amores

he vivido ,
marlpofa,

tan ea el riefgo conforme,

que fiempre acusé de tibios

los rayos que bebí entonces.

Juan, Que fiempre acusé de tibios

los “rayos que bebí entonces \

Ha vil tntiger ! afsí manchas

ta honor con un trato doble?

A la reja Doña Clara,

Ciar, O induftria , y lo que has podido!

quiera amor no fe malogre

la diligencia.

Juan. A la reja,

de muger una voz fe oye.

Ciar. El quarto fe dexo abierto

Inés ,
yendole a cerrar.

Juan. Qiiierome un poco acercar,

porque a entenderla no acierto.

Ciar. Si eftuviera aquí García?

Carc. Ya la ventana han abierto;

es Blanca?

Ciar. Mi bien es cierto.

Juan. También la de('dicha mía.

Ciar. Qué dudas ? tu Blanca foy.

Garc. Dudo, porque confidero::-

Jmn. Que yo nací Cavallero,

y que efto efcuchando eftoy!

Gar. Que es violencia de una gloria.

Juan. Morirá antes de ir de aqui.

Garc. Mirarme ofendido allí,

y hallarme aqui con vi&oria.
Si es que os aveis de cafar,

por qué me favorecéis?

no es mejor que me dexeis
morir

, y defefperar?

No procede con engaño
la que es principal rsuger.

Ciar. Qué fácil fois en creer!

mucho menor es el daño.
Gar. Pues no es verdad que os caftis? .

Ciar. No tengo dello intención,
quexofo eftá el corazón
folo en que vos lo creáis.

Juan. Qué efcuche tal infolenciaí
qué dudo ? qué me acobarde?
pafa qué en matarle tardo
fi la culpa es evidencia?

que eftoy quesofa de vos,

pues fin averme caíado::-

Jüan. Dice bierz
:
para qué quiero,

porque fea mas dlcholo,

de arrojado , ix de zelofo

dar. muerte á efte Cavallero?

Ciar. Una culpa , y otra culpa

me acumuláis ím razón,

y mi noble corazón

aun no previene difeulpa,

porque folo á vos adora,

y como al alma os eftitna:

perdone efta vez mi prima. ap

Garc. Mi bien, mi Blanca, feftora,

en tan amorofa calma

apetecen mis fentidos,

para fer agradecidos,

tener duplicada el alma;

pero la que tengo es viieftra:

Blanca* , aveis de fer muy mía?

Ciar. Corno lo es la luz del día?

bien* claro mi amor lo mueftrá.
,

Juan. Vive Dios
,
que ya me enfado

de que fean tan amigos,

y para fer enemigos

Cobra el concierto tratado.

Garc. YDon Juan? Ciar .No le nombréis

Garc. Digolo
,

porque es mi. amigo.

Juan. Pues ya fobra efle teftigo

á que libre no quedéis. aj>

Meten mano
, y acUchillanfe.

Para que otra vez ,
villano,

correfpondais de otra fuerte

á vueftro amigo
,

ia muerte
os he de dar de mi mano.

Garc. Qualquiera que eres , traydor,

morirás , viven los Cielos.

Juan. Conmigo riñen mis zelos. ap
Garc. Conmigo riñe mí amor, ap.

Ciar. Adelante el daño paíTa.

Que tantas defdichas mire!

forzofo es que me retire,

que fe alborota la caía. piafe

guíelo dentro

.

Juan Que tarde en matarte tañerá
Ha traydor, y falfo amigo! ap.

Garc, Que tanto dures conmigo!
B ¿ d<



El Guian de

de mi colera me efpanto.

Acia aquí {lenta ruido.

Aquí te vendré a bufcar,

que me es forzofo ocultar

para no fer conocido, Vife.

Juan.. Por elfo mifmo lo aceto.

Dentro <Don Pedro ,
/ale luego con la

e/pada de/nuda ,y Trtjfldn con una

hacha encendida.,

Pedr. Saca eífa luz , Triftan ,
preño;

es Antonio ? pues qué es efto?

Juan. Perdí© aquí un hombre el refpeto

á una muger
, y enfadado

de que fe haga tal vileza,

. Je rompí ye la cabeza;

disimulemos, cuidado. ap.

De fu amigo { acción cruel! )

efeuché que era la dama,

y aísí bolvi por fu fama,

pues no lo fupo- hacer él»

Pedr. Mejor fuera fbfiegado

citar
,
pues nada os importan

Juan. Mal el hombre fe reporta,

quando fe precia de hontado»

Ped. Por Dios ,
que eftas atenciones

en fentir
, y en reíponder, ap.

de hombre fin duda han de fer

de muchas obligaciones.

Sale blanca d la reja , de donde fe quito.

Clara,

Mane. Quien la quietud de mi caía*

Cíelos, tan carde alborota*

y da lugar que mí padre

falga a la calle á eftas horas?

Señor feñor.

Ha enemiga! ap.

fedr. Blanca , de qué te alborotas?

Oí a la puerta ruido

de cuchilladas , y a colla
.

delta poca de inquietud

faií de mis dudas todas:

Antonio
,
que es muy valiente*

da Gcafíon a tales colas.
f

§}anc. Antonio ,
con quien , b como?

Juan. Suplidlo que tu lo Ignaras*

mal la podré yo decir.

Ha cruel ,
falla, alevofaí af>

.

Mane. Pues yo por qué he de laberla?

Juan. Porque parecéis curiofa»

fu Muger.
fedr. Mas teneis vos de arrojad©

con temeridades locas.

Juan. Tienes razón , foy un necio.

Ped. Blanca, retírate agora,

que ya fe acabo el cuidado.

Plañe. Ya ce obedezco» Vaf.

Ped. Ella honróla

vanidad
,
que fin refpeto

a temeridad fe affoma,

podréis efeufar ,
Antonio,

y otra vez que andéis de ronda,

apartaos de aquella puerta,

delta calle
, y aun.de todas

las que eftan al rededor,

porque es muy efcrupulofa

la reputación
, y aquello

tal vez al rebés informa:

recogeos, y reportaos.

Vamos. Vafe, r

Trijl. Venid
,
que ya es hora»

Por Chrifto
,
que el tal Antonio

me parece de la hoja. Vaf
Juan Ya os figo : pefares irnos,

que me dais tan por la polla

á creer un defengaño,

que no puede fer lifonja:

fofpechas., que confirmadas,

fois crifol de la deshonra,

y la llama, que os alumbra,

nace luz, y muere Ibmbra:

vamos a huir de efte encanto^

delta fírena engañofa,

de eñe traydor cocodrilo,

delta lifonjera rofa,

que el rigor de las efpinas

labe encubrir con las hojas;

defte embelefo fin güilo,

defte afan fin vanagloria,

defte fol fin hermofura,

de aquella mentira hermofa,

que mata , rinde , defpide,

atrae > engaña. , aprifiona,

atormenta, amaga obliga,

martyriza , y enamora

el a roa. , el güilo
,

el honor;

y en fin , de la que en fus fombras

afeo con liviandad

la hermofura de fu honra. Vaf.

loa



De Don Juan de Matos Fregó/o¡

eftando fu amor en pal,

JORNADA SEGUNDA. diz que le ha marcenado el haz,
* v le ha buelto del embés.

Sale Cerote.

Cef» Vele aquí que ha mas de un hora,

que á mi amo aguardo ,
Tenores:

ufanfe tales amores

en quien ama , y en quien llora?

Por ella ninfa encantada

eftá fiempre fufpirando,

y ayer vino renegando

de eftár con fu defpofada

,

que en efta opinión la tiene,

annque no eftá deípofado,

y fin aver confumado,
de marido fe mantiene.

Apenas de verla vino,

quando me dixo molefto:

Cerote , facame prefto

el vellido de camino.
Apercíbete al vlage,

y prevén effas maletas,

que mis potencias inquietas

anhelan á otro parage.

Muerto eftoy
, y daba gritos,

que aunque fordos eftuvieran,

tan bien como aquí lo oyeran
mas allá de Leganitos.

Señor
, qué tienes ? el diablo

me dixo
, y de dos cachetes

me baraxo los molletes,

que no sé como aquí hablo:

y profiguio tvé al Jardín,
adonde anoche eftavimos,

y pues que un demonio vimos,
buíquémos un ferafin.

Ko ay que aguardar,yo eftoy loco,

y yo también
, vive Dios,

locos eftatnos los dos,
feñor, repórtate un pocoo
No ay que tratar, no hallo asedio,
ya todo á pique fe eche,
el achaque fe empezó,
ya fenenecib el remedio.
Conocile en fus defvelos,

y en lo mas de lo que hablaba,
que en el pecho le picaba
el aguijón de los zelos.

Urra fombrilla con *ies.

Mandóme , que aquí le efpere,

porque me puede mandar:

en fin yo le he de efperar,

y venga quando viniere.

Blanca ,y Inés a la reja,

Blanc.Qué tuvo, Inés, aquel hombre,

que condeno á mis fentidos

feyeramente á un defvelo,

coftofamente á un peligro?

Qué tuvo
( ay Cielos ! )

fu lengua,
-

pues con tanto rigor hizo

mas en un hora
,
que hicieron

las demás en todo un figlo?

§er, En la ventana de anoche

parece que oygo ruido:

quiero llegar
, y entre tanto

que mi amo llega á eñe fitio¿

relamiéndome de voz,

y puliéndome de eftiio,

con eftas cultilatinas

rae entretendré dos poquitos.

%lanc. O como el entendimiento

logra prefto fus hechizos,

que es alimento que el alma
recibe por el oído!

y como es puro el manjar,

con ignorado artificio

fe grangea en el agrado
las dulzuras de bien quiño*
Mas qué es efto ? de una fombra

que ayer fue
, y aun oy no ha íido,

forma conceptos un alma,

y en confufo laberinto,

quiere averiguar enigmas,

que aun apenas he íábido?

fi ya fe perdió
, á qué anheloi

fi ya feneció
, á qué afpiro?

Cer. Si eífa alhaja , mi feñora,

que decís que fe ha perdido,

dais licencia
,
que da fepa,

á huleárosla me obligo.

Inés. Quien fois ? lindo atrevimiento*

Cer. Siervo, Señora, aunque indigno,
del Hidalgo de antenoche.

Blanc, Pues bien
, y con qué defignio

os arreveis á eftas reías?

€er*



El Gafan de fu Muger,
Ccy. Aguardóle

, y como he vifto,

que amanecéis como Aurora
enere nácares

, y armiños
a dar vida aqneftas flores,

he querido del rocío

participar
,
que no íiempre

de efte apacible prodigio
han de gozar ellas Tolas,

que en rigor
, lugar mas digno

pueden tener en un pecho,
que en íus hojas, y capillos,

Blanc. También fots vosbachilléc?
Cer. £1 grado tomar me hizo

en fus efcuelas mi amo,

y fu ingenio peregrino
me abono de fuficiente.

SBlartc. Y adonde eftá entretenido
á eftas horas? Cer. Eftará
en la cafa de fu tio

dando á el diablo fu nauger*
Blanc. Pues es cafado?
Cer. Quedito,

y preguntadme con tiento,

que tiene el cuento peligro,

IBlanc. Pues por qué?
Cer. Porque ha feis dias,

que dé Toledo ha venido
a cafarfe : antes de hacerlo^ -

:

examino unos teftigos í:;::

de la virtud de fu efpofa: •

'

«orno él pretende no han fídó,

y afsi mañana fe buelve^

Slanc, Mala fortuna han tenido

las pruebas de eífa feñora.

Cer. Tan malas
,
que nos partimos

al amanecer fin faltí?./-'
0i r:

Blaner. Pues en verdad,qué* antes de.iros,

me aveis de decir quien es

vueftro amo. Cer. Lindo aliño

teneis
;
pues fi yo pudie'ra::-

fi me aprieta yo lo digo, ap.

que en los dias de mí vida

guardar fecreto he podido.

Blanc. Ea ,
acabad

,
por mi vida,

Cer. Á vueftro gufto rendido

eftáfé ; pero en aquefto,

no se , feñora
,
en qué os firvo.

Hareifme mucha üfonja.

Cer. Alia va ,
yo me deslizo, ap.

Blanc. No me lo decís ? Inés,

no se qué internos avifos,

el recato de elle hombre,
en mi pecho han producido

temores
, venenos

, anfias,

que grofleros
, y atrevidos

ya me atormentan el alma:

no acabais ? Cer. Unparafifaio,

que me ha caulado el refpet®,

me detiene.

Blanc. Efte bolfiilo,

con el oro que ate Tora,

os curara. Cer. Jefu-Chrift»,

y qué bravo facabudie!

fi yo os lo digo pafsito,

no guardaréis el fecreto?

Ines. No faldrá de aquí en un ligio.

Cer. Pues va de cuento : Ha dinero

las vilezas que fe han vift»

por tí ! fiendo tan hermoíb
eftas lleno de delitos.

Don Juan de Alvaradoes,
-feñora, rol amo

,
hijo

de Don Luís de Alvarado,

y de mas de efto
,
fobrino

de Don Diego Alvarado,

y es de los Alvaradicos
efte venerable joven

la poftre
, fí no el principio.

fron Juan al pañi.
En cafa de fu njager
le ha disfrazado

, y fingido,

qne es Antonio fu criado,

y folo á mi me lo ha dicho,
porque fabe hacer papel

de criado
, y de marido.

Que una fafttafma de noche
le ha dado ciertos indicios

de recelos, que no entiendo,

y temores
,
que examino.

Blanc. Hombre , vete poco á pee»,
que me haras perder el juicio, ap t

Cer. Y por eflb las afufa,

porque es un peíádo aliño

traer , fin fér de provecho,
en t ías llenes los colmillos:

bien aya, amen, fu elección.

Ines. Y mal aya, amen, tu pico. dp.

Cer. Ya , feñora , lo fáfcéís;

por-



De Don Juan de

jorque eftorvo , rae defvio.

Sale Don Juan.

Juan. Todo lo que pulso anoche

efte infame ha repetido: ap.

vive el Cielo
,
infame, vil,

bárbaro ,
aleve ,

atrevido,

que te mate. filanc. Pues por qué?

jFaaw.Porque miente en quanto ha dicho.

Cerot. Afsi, feñora , ha paflado:

profigamos
,
pues lo ha ordo. ap .

Juan

.

Perdonad á efte borracho,

porque él uo fabe otro eftilo

de hablar , al fin es un loco,

y pronuncia defvartos.

filanc. Inés
,

qué es efta que efcucho?

como he podido fufrirlo?

que huvieffe de conocerle

al tiempo que eftá ofendido!

pero detenerle importa
en tanto que lo averiguo.

Juan Qué os fufpende , mi feñora?

filanc. Como miro vueftro brío,

y vueftro ingenio , íéñor,

me peía
,
que fea tan tibio

un hombre
,
que es tan diícreto,

pues con tan pequeño indicio,

como es mirar una fotnbra,

os difteis yá por vencido.

Juan. Ay fombras
, feñora

, que hablan:
vive Dios, que aun en decirlo
me corro: dexémos efto.

filanc. Como fiieredes férvido:

con tamo golpe de penas ap.
no puedo

, aunque me reílfto.

Juan. Si guftais que convalezca
de efte afrencofo martyrio,

y
que muera maripefa

a vneftros ojos divinos,
haced que la llama crezca,

y que el calor mas aftivo,
fin reparar en el rleígo,

me cocnbide al precipicio.
filarte. Mucho vueftro atrevimiento,

hidalgo
, efta vez ha fido.

Juan. Si ¡o fue
, culpad á un alma,

que vive folo de oiros.
filarte. Pues fabré vo enmudecer

porque ceffe efle delirio.

Juan» No ha de fei vueftra la pena

Matos Vregofo.

fi yo confieffo el delito.

filarte. No eftov para díiputar:

no haré poco fi lo finjo. ap.

Juan. Pata partirme mañana
es muy bueno efte defvio,

que eftaba para aufentarme,

y en él he hallado el camino.

filarte. Refuelto eftais a aufentaros?

Juan. Defde aquí lo determino.

fila.Qué haré, Cielos,que me abrafo! ap.

Antes quiíiera pediros::

pero ya no os pido nada,

id coa Dios
:
yo defatino. ap.

Juan. El os guarde.
filanc. Inés , efcucha:

ya fabes
,
que al honor mío

importa que np fe vaya,

y aquí advierto
,
que es precifo,

que pues Dan Juan ,
del criado

anda fiempre dividido,

quarto en alguna pofada
tiene para fus defignios.

Ines. Elfo es llano, filañe. Pues agora
no fe ofrece otro camino,

al criado le pregunta,

como que lo haces de oficio,

donde viven. Inés. Ha hidalgo,

aguardad , fi fois férvido:

donde vive vueftro amo?
Cerot. Déla calle el apellido

tiene un poquillo de riefgo:

en la del Lobo vivimos.
Inés. Mucha merced me haveis hecho.
Juan. Vienes? Cer.Yá, feñor, te figo:

Dios os guarde.
Inés Y con vos vaya.

Juan. Vamos
, dolores efquivos,

á huir de un bien
,
que idolatro,

y de un engaño
,
que finjo Vafe,

filanc. Vamos, paciencia, con tiento,

porque ay muchos enemigos:
halle efta vez la prudencia
entre quexas

, y fufpiros,

entre ahogos
, y tormentos,

entre penas
, y delirios,

,

efte dolor
,
que me ofende

temerario
, y atrevido,

que ignorando de fu origen

el deíatcnto principio,

me



me aflige , coma bufcado,

me ofende , como temido.

Sale Don Garda.
Carc. Enmedio de mi cuidado,

fin que el arrojo me alfombre,

el intemo de aquel hombre
£ne tiene con grande enfado:

porque callar
, y embeftir

con deftreta
, y con valor,

dar al filcncío el dolor,

y esforzar tanto el reñir,

no puede fer deívario;

peco qué puedo yo hacer,

ü no pude conocer

quien fue el enemigo mió?
Pero allí le bufearé,

pues afsi me lo advirtió,

y con efta . venga
, © no,

con el duelo cumpliré.

Y pues que mayor tormento

el alma me ocupa grave,

reípirémos
, que no cabe

en la esfera de mi aliento.

Blanca , á bufear tu rigor

vengo en tu hermofo deíÜén:

fí te ofendes
,

culpa á quien

es aliento de mi amor.

Clara al paño.

Culpa en tus hermoíos ojos

el imán -de mis fentidos,

mira como citan rendidos,

y ceñarán tus enojos.

Culpado un alma rendida

la inclinación mas fiel,

que mirándote cruel,

la cania fu mifma vida.

No culpes , hermofo dueño,

á quien nada vive en sV,

fino á quien eftatído en ti

hace precifo el empeño.

Sale Clara.

Y en fin , fi ya tu cuidado

fe enoja de mi porfía,

trueca por el anfia mía

la defazon de tu enfado.

Ciar. Ha pluguiera mi dolor,

que eftas finezas
,
que he oído,

por Blanca no huvieraa fidol

6 qué defdichado amor!

Deípechada eftoy
,
qué haré?

mas va me ha vifto García:

como ,
ciega paísion mía,

de efta vifita faldré?

Garc. Clara , ella fuerte pafsioft

me oca fiona á entrar aquí,

que eftoy tan fuera de mi,

que yá no tengo elección.

Su ardor un bolean no iguala,

y arraftrando á mi deípecho,

fin advertir lo que ha hecho,

tne ha metido en efta fala.

Veré efta noche á mi bien?

da buena nueva á mi amor,

aplaquefe efte rigor,

no crezca con el defdén.

Que no pueda tai porfía,

por mas que fe lo he rogado,

ai en ftt cafa , ai en el prado

hablarla una vez de día!

Aunque fi fus ojos bellos

dos Coles ion
,
yo he mentido,

quien podrá eftar advertido,

quando eftá penfando en ellos?

Decid que Caiga acá fuera,

que merezca yo efta gloria,

porque cante la viétoria.

Ciar. Yá mi amor fedefefpera. ap.

Garc. Id , Ciara
,

por vueftra vida.

Clar. Yá que no me bifto yo,

pierdafe todo ,
pues no ap.

tiene otra cura la herida.

Don Garda
, ( bien fe ordena

)

Blanca efta noche ha querido,

{ tanto fu amor ha podido)

dar alivio á vueftra pena:

en cafa quiere que entréis,

yá fabeis la faifa puerta,

á las doce eftará abierta,

por elfo no os defeuideis;

y á Dios, porque eftá ocupada.

Garc.El os guarde: arnor,qué es efto?V¿/í

Ciar. Echo mi fortuna el refto,

pues vivo defefperada.

Salen Doña Clara , y Ines.

IBlanc. Clara eftá aquí, echarla importa:

Clara
,
qué tienes que hacer?

Ciar. Yo, folo en obedecer

tus mandatos ; mal reporta
«u

El Galan de fu Muger.

Vafe.



De Don Juetn de Matos Fregpfo.

quité
, y en cuya malicia

fie declara mi iufticsa.
mi pafsíon lo que la aquexa.

<BUnc. Ya lo sé , mas- con Inés . .

tengo que hacer , ven defpues,

y agora á folas nos dexa. Vafe Clara.

Inéf, en efta pena que me. aflige,

padecen dos , mi amor , y mi de coro:

aufentarfe de aqui Don ]uan elige,

y aunque la caula sé , la caufa ignoro.

Mi pundonor aqui ~ un remedio elige,

quiero Caber el daño ,
pues le lloro.

Efte papel al punro á Don Jua n lleva,

porque aqueíTa fineza mas me deba:

íDale un papel.

has advertido , Inés ,
a los criados,

que a Don Juan del jardín nada le digan?

Inés. Del íecreto quedaron encargados,

y todos a ocuitarfelo fe obligan.

íBlanc. En eflb íolo eftrivan mis cuidados;

que tantas penas ¡untas rae perfiga»!

qué te dixo Triftan?

Inés. Que bien lo pafla,

pero que el huefped nunca duerme en cafa.

SéUne. El es Don Juan fin duda.
Ines. Cafo es llano,

55/á/ic.Pucs la induílria efta vez ha de val erme,
manda á Triftán

, Inés ,
cerrar temprano,

porque afsi de Don Juan pueda efeonderme:
con efta traza mi Calida allano,

pues quedándole fuera no ha de verme.
Inés. También la puerta faifa lo aíTegura.

IBUne. Todo lo he de fiar de tu cordura,

ya la caía fuplfte , al punto parte,

porque fegun le vi determinado,
fe ira muy prefto.

Inéso Siempre defea darte

güito mi amor, foísiego mi, anidado.
¡Bííí.Nq sé fi Inés del daño entra á la parte: ap.

bien me lo debes
,
pues que te he fiado

ei mío
, y mis deivelos

, vete al punto:
quiera Dios no lo pierdas todo junto: ap.

mira que al jardín me voy,
ve con la refpucfta allí.

'

Vafe Inés.
T a

,
penas , no eftoy en mi,

toda en vofotras eftoy:

empecemos
, honor mío,

á defendernos los dos,
que aunque eíta's fin culpa vos,
os. ultraja un defvario.
Eñe es el papel que a Clara

y mi ofenfaíE declara.

Veré fu letra infiel,

por ff alivia mi cuidado:

rigor es
,
que un condenado

trayga configo el corcel.

La íegunda vez (ay Cielos!)

que por el jare n me vifte,

Don Juan , a 'entender me dífte

mis agravios , y tus zelos:

y afsi en penas tan efquivas

puede tanto efte tormento,

que no tengo feutimiento

de que disfrazado vivas:

que quiere mi pundonor

fer á~mi amor preferido,

pues no ay amor bien nacido

donde efta enfermo el honor,

Prefto lo averiguaré,

leamos efte tc-ftigc,

y luego en otro enemigo

examen fegundo haré.

Lee llanca , y fule Ciará,

Ciar. Qué me queréis
,
peníamientor

qué prétendeis , corazón,

fi murió ya mi razón

á manos de mi tonnento?

Tan otra de lo que fui,

el mal á que me avaflallo

me ha pueftc ,
que no rae hallo

por mas que me bufeo en mi»

$!anc. Entenderle no he podido,

lleno efta de confufiones,

bolvamos á fus renglones;

pero ya Clara ha venido:

Clara , á lindo tiempo vienes»

que te defeaba agora,

mira efte papel.

Ciar. Señora::-

8Une. Llega
,
por qué te detienes?

eferives , Glara , tan culto,

que aunque bien le acierto á lees*

no le he podido entender,

y el fentido dificulto.

No eftés turbada , que á fe

* que es una curiofidacl.

Ciar. Mucho puede la verdad: dp>.

y© turbada? Pues por qué?

C léele*



El Galán de

ícete ,
lite divierte,

que yo el fentido te diga.

idUnc. Claro efta, que eres mi amiga:

dice , Clara , de efta fuerte;

Lee. Np re puedo querer mas,

que Blanca fuele fer fina,

mi voluntad imigina

lo qué debiéndola eftas.

Blanca quiere ( cafo es llano

)

lo que tu también defeas,

fufre, que en amar te empleas,

preño te daré la mano*

Ciar , No reparas en los puntos,

y le das otro fentido?

fBIanc.Mejor que ella lo he entendido,

y comprehende dos allumpros.

Ciar. Yo le bolveré á leer,

pues que tu me das licencia,

y en él veras mi inocencia

fi lo quieres entender.

Lee Ciar

.

No te puedo querer mas,

que Blanca fuele fer fina,

mi voluntad imagina

lo que debiéndola eftas:

que no puedo querer mas,

efta copla da. a entender

á quien va
,
que eres muger,

y que de mi parte eftas.

Lee. Blanca quiere
(
cafo es llano)

lo que tu también defeas,

fufre , que en amar te empleas,

preño te daré la mano:

y dando fin á tus dudas,

conmigo cafarfe quiere,

aconíejole que efpere,

y avifoíe que me ayudas:

has quedado fitisfecha?

Blanc. Si por cierto, efta muy claro,

no tengo que hacer reparo.

CUr.Lo que una mduftria aprovecha!

Blanc, Dos fentidos ay , y llenos ap.

de .equívocos repetidos,

v
'

'

k

fié, que tantos fentidos ape

no eftán de malicia agenos.

Quiero guardarle, que agora

publicarle no conviene,

que en las palabras que tiene

mi 1oísicgo fie ateíbra.

Ciar» Ya que entendíate el papel.

fu Muger,
dámele

: qué te defvefa?

Blan.Aunque no ha de fer mi efcuela,

ni yo he de aprender en él,

le he de guardar porque es tuyo:

no tengo en cito razón?

Ciar. Si fenora , en fu intención ap»

fegunda malicia arguyo.

Blanc, Recógete
,
que ya es hora

de que yo te aya entendido:

difsímular no he podido. ap»

Ciar, Ya te obedezco, fenora. Faje»

Blanc. Pero vamos
(
ay de mi!)

honor
, á vivir al prado,

que aunque aquí aveis enfermado,

también os curaré aquí.

Vafe , y fakn Don Juan ,j> Cerote•

Juan. Aun apenas he llegado,

yo no lo puedo creer,

y me bulca una muger?
Cer

,

Por el olor te ha facado.

Juan, Dila que entre : a tales horas

raro modo es de bufear.

€mt. No tienes que te admirars
que tales Embaxadoras

tienen ya fus eftaciones:

entre ufted.

Sale Ines con manto tapada,

Juan, Buen defenfado.

lúes. Aquella dama del prado

os pide
,
que eftos renglones

palléis, y lo que os fuplica

fereis férvido de hacer.

Dale un pape!.

Juan, Reyna ,
para obedecer

ningún impoísible implica.

Ines Y afsi , con vueftra licencia.

Jj/d.Pues no aguardáis que refponda?

Cer. No , que efta fenora ronda.

y tiene poca paciencia.

Inés. No puedo eftar un inflante,

ni aguardar.

Cer. Ay tal porfía!

Juan, Pues tomad por vida mia

efte pequeño diamante,

que aunque no he leído el papel,

bafta fer Embaxador
de quien me hace efte favor:

veré lo que manda en él.

Cerot, Bien vale el fer alcahueta:

deíh



De Don Juan de Mitos Pregofe*

dcfde 9f ic «uger me vifto,

j con cí primero embifto

por íi me vale ía treta.

Juan. Decid á vueitra feñora,

que yo la iré á refponder,

pues no os podéis detener.

In¿s. Guárdeos Dios. V*fe.

Juan. Id en buen hora.

9er. Señor , fí en efte ordinario

muchos papeles te vienen,

muy grande peligro tienen

tus joyas
, y mi Talarlo.

Lee (Don Juan.

Juan. Quífieta
, yá que me aveis ha-

blado dos veces
,
que os firvieran

de algo las vifitas , fi el dcfpecho

no pata adelante
, y puedo algo en

vueitra cortesía : os fupilco me
veáis luego : en el miftno lugar

aguardo : Dios os guarde.

Cer. Mereció bien el diamante,

trae muchifsltnos cono tos,

fon los difeurfos diferetos.

Juan. Vamos al prado , ignorante.

Cer. Varaos , ignorante , al prado*

Juan. Qué lindo barbado eres!

(Pa/feandofe.

Cer. Trata con eífas mugeres,

que' tu ferás el barbado.

Juan. Bueno me pones á fe.

Cer. Agora foltero ellas,

y tan foltero
,
que vas

volando, aunque eftás a pie:

eres , leñor , combinado,
o vas a Mida á la una?
han te de pagar alguna

de quatro mil de contado?
tengo yo piernas de hiprro?

no fe da por entendido,

algún foegro ha fenecido,

y le ha tocado el entierro.

Vive Dios, que no re ñga,
pues que fin haver cenado,
me das efte paloteado:
es Carrujo mi barriga?

En aguijar perfevera,

no lo puedo detener,
en an el me quiere hacer
que caaáne á ía ligera.

Señor , ellas citaciones

fon buenas para lahijaáa,

batearás una opilada,

© un enfermo de riñones.

Juan. Yá llegamos, anda, cueto.

Cer. Pluguiera á Dios que afsi fuera,

porque con elfo eftuvícta

valiente como tín acero:

A laven-tana Dona Di mea , y - Inés.

yá fe oye ruido acia acá,

por Dios que eftán con cuidado.

Dlan. Ce, ce. Cer. Mas ya te han llamado»

Juan. Apártate ,
beília , allá:

por Dios ,
que no avk creído

tal alivio en penas tales.

Cer

.

Para que eílémos cabales.

Juan Eftás
,
Cerote ,

dormido'

(Bianc. Todo vueftro amor ío a..ana*

Cer. Mieftras paffais la carrera,

mandad á la Camarera,

que paíTc á eífotra ventana.

Apartaje Cerote ,y Ines.

Juan. Ya deíea , mi feñora,

el alma
,
que os vé

, y no os ve,

que la revdeis en qué

os pueda fervir agora:

foio vueftro gufto adora,

y hará por él::-

IBlanc. Guárdeos Dios,

amigos domos los dos.O x

Juan. Si eífe favor merecí,

no me bufqueis mas en m!,

todo me hallaréis en vos.

Dlanc. Qqifieraos yo muy foitctO,

y no sé como os halláis.

Juan . Poco á mi amor áefeais,

pues mirad que no es gtoíTero»

v ueftro feliz prifionero

drfde oy feré , ao dudéis,

que aunque tan Ubre le veis3

-con eflb que le decís,

de nuevo le perfuadis,

y afsi otra vez le prendéis.

(Blanc. Pues tuvele alguna preío?

Juan. Si , mas luego le dexafteis.

Blanc. Poco la cárcel amafiéis.

Juan, juzgué eftir en ella excefló*.

no haciendo vos el procedo*

Solved á ella norabuena;

C a ass



.-Y-y El Galán de

pero mirad que una pena

hace á el ‘ prefo mas fufrido,

íi no fe entrega advertido,

romper grillos
, y cadena.

Juan. No tengo con, qué rompeílos,

porque de diamante fon,

y acertando la elección

viviré contento en- ellos

par elfos dos foles bellos.

$Une. Soles
,
que eílán tan dormidos,

no viven a ellos fentídos.

Juan. No importa en tales defpojos,

que eftén dormidos los ojos,

fi me fobran los oídos.

Cer, Y vos ,
Reyna

,
que encantada

.

vivís en .-.eñe jardín,

ibis de aqusfte Serafín

fe r eidora 6 camarada?

Ines. Todo lo foy , íi os agrada.

Cer. Que ¿bis muy mañofa infiero»

Inés. Y vos, feñor foraftero,

curiofo prega tirador,

fervis a vueílro féñor

de, lacayo , ü de eCcudero?

Cer. Sírvele de negociante,

oficio que es mas aecente,

lúes. Ya lo cutiendo, feés Agente

en los negocios de amante,

es mana muy importante..

Cer. Por lo m nos íocorrida,

con ella pa.íío mi vida.

Jnes. Contador ibis- del amor.

Cer. Y tan diedro Contador,

eue ajuftc qualquier partida.

•Blanco Y íi en la enferma opinión

de aquella dama halláis cura?

Juan*. Sera , aun peni.arlo, locura,

porque no ay fatlsfaccion.

$¡a :c. Tal vez, una diícrecion

defvaiiqce una querella,

que el hombre que fe atropella

fin uno, y otro teftigo

Jura. SI eftais hablando conmigo,

para qué abogáis por. ella?

fBlanc. Y no os. parece muy juño

elle acertado temer?

Juan. De lo que r.o puede fer,

para qué
.

tomáis dffgufto?

Sime. Yo te perdonaré el fuño,

fu Muger. f \

pues mé hall© de tal fuerte,

que íi no quiero perderte

por fuerza me he de ocultar; ap.

y al fin no poderte hablar

también me ha de dar la muerte,

Cer. Entre criftales
, y olores

vive vuéílra hermofa -Flora:

es de eftos campos leñera?

Ines. No-, amigo , ni debías flores;

es hacienda de menores,
conoce á fu curador,

y por huir del rigor

del tiempo, aquí á divertir

fe viene
,
que no ay vivir

ea Madrid con cí calor.

Cer* Yo conozco á quien fe abrafa,

yeí alivio fe delirada,

y bien hallado en la duda

no quiere mudar de cafa.

Inés. Quien es?

Cer. Yo foy. Bit. Elfo paífa?

vos fabeis. enamorar?

Cer. No baila oír
, y c{'cuchar

para encender un defeo?

In 's. Apañaos ,
que á lo que veo

fe quieren ya retirar. lApartanfe*

$:anc. Digo ,
que eíioy muy ufana

con la m rced que me hacéis.

Juan. Advertid , que me alindéis:

vo foy , Cñora
,
quien gana»

fBÍanc. Aveis de iros mañana?

Juan » Como mí Aícayde quifiere.

Slanc. Eáb es decir que os efpere.

Juan . Elfo es decir que me aguarde*

Slanc. Mi amor en Don Juan Te arde.

Juan. Mí vida en fus- ojos muere.

Slanc. Ya os quedáis, fetior,conmigo¿,

Juan. Con quien m flor que con vos??

Sime. Ya lomos . uno los dos.

Juan. El animo Cielo es teítigo.

Sime. Avra en el campo enemigo?

Juan. Nada avrá que os acobarde»

Slanc. Sera venturofo alarde:

A Dios, dueño de mi vida.

Juan A Dios ,
mi dulce homicida.

Sime. Guárdeos D-cs»

Jura. El mifmo os guarde»

SUnc.lnhs, haz lo que te he dicho. Faje.

Inés. Que mandáis á una criada?

cuna-»



De Don Juan
cumpliré con mi embaxada, ap.

pues nace de fu capricho.

Juan. Que digáis como íé Lama
efta feñora. Ines. Si haré.

Juan. Hareifme mucha merced.

Inés. Es un.nombre de gran fama.

Doña Ines de Saiazar;

pero eíio es poca cofa,

otra haré yo mas famofa,

íi me fabeis coligar.

Para que prendado ele,

ademas de enamorado,
mi feñon me ha mandado,
que aquel retrato le dé, ap.

que importa tenerle á raya,

y que no fe buelva atras,

y la imoorta mucho mas,
que ofendido no fe vaya.
No r eo que me obliguéis,

tu alhaja me prometéis:
quedaos con D’os.

Juan. Qué queréis?

Inés. Muy tibio , feñor , eftec's.

Juan. H iced vos fola el contrato,
que yo me obligo á pagar.

lites. vJohgaos vos a callar,

y os daré aquí fu retrato,

que eda mañana ei Pintor
le traxo

, y no lo ha fib'do,
aquí le tengo efeonfodo:
qué me refpondeis

, feñor?
Juan. Que , íi no os puedo pagar

con dan rutes , oro, y vida?
Ines. T >m tdle

, que edoy perdida,

^
porque me habuelto á llamar.

Jua i Ag aardad-, que ya me dan
fus luces aigan a lento.

Inés. No puedo elár un mommto-M anola el feñor Don Juan.
Vafe lneS , deseando!? el retrato en la mano*
Juan, hermofa refolucion,

aunque le puedo mirar.
Cer. Señor , antes de cenar

^
tenemos otra edación?

Juan. La obfeurídad no me dexa
que diftinga fus facciones.

Cer. Que por eíhs iiúfiones
no l aga cafo ¿e m ¡ quesa i

Señor
,
que me ha de mara?

de Aíatos F regofoi
pagar quart© de vacio.

Juan. Aunque fea defvario
he de bolver a rondar.

Cer. Eífo me faltaba agora:
qué defatino le Inflama?

fi acafo quiere otra Dama,

y tiene puela la hora?

Faf? , yJale Doña Clara

.

Ciar. Ya en la mitad de fus fombras
la fúñela noche vive,

y coronad i de horrores,
fu negro m >ngii fe vi le.

Como no viene García?
qu n, le d cene

, y le impide?
c oa > el que Mienta que adora
afs.1 puede dieertirfe?

No lognrima ocifion,

o es t oes-a
,
o es m iindre,

o es
( ay de mi ! )

que m : ofende,'
c>n na- mimo amor conpite.
M .g r foy

, yá de una vez
mi culpi

, y dífcuha d‘

íi tant > yerro me abfaelvera
los de r^tos f-men'les;
pero qumio yo m- arrojo
atrooeliaai o imooís'bles?

y mi:, que de b’e.n nacido,
íe precia m amor de líbre.
Retn fo García fe tarda;
pero íi fupe rend'roie,
por ele

, y otros defayres
he de paliar pues lo qulfe.

$la ten a la Ventana.
Sime. A Clara n o hallé en fu quatteo,'

y pudiera perfoadirme
á otra cofa , venza agora
m honor la emoreífa queílgue.
llegue hila aquí, fin que nadie
ay a pod do íentirme,

que anii íin pies el cuidado,

y n > permite que pife.

Sal: Don García.
Caro. La p aerea es da , amor quieta,

que la tardanza rao implique
el ! >gro de m’s. ameres.

ÍB.rac. O las tmiebl as lo fingen,
b ya ay un nombre en la calle.

Cree. "Y s no ay quien pueda impedirme^
yo liego.

Ciar.



El (¿dan defu Muger.
antes que fepa de

Pentro íDon Juan»tUr. Quten es ? Garc. Don García.

C/íjr. Entrad >
porque ais i fe nrtnen

las paces de aueftto amor.

Entranfi.

'¡¡lañe. Cielo ,
que efte mal permites!

quiero llamar á mi padre,

porque antes que buelva á irfe,

al uno , y otro conozca»

y el delito Ce averigüe:

quien tuviera aquí a Don Juan!
^

Vafe , y fil™ Por otra t**m
Clara ,y Pon García.

Ciar Bien podéis hablar , fe ñor,

no ay que tema vueftro amor,

durmiendo todos e@tán.

Car» No he podido, Blanca hermofa»

dar treguas al alma mía,

y
enmudece de alegría,

porque fe ve tan -dichofa»

Sais Don Pedro medio definido , con

una buxía en la mano , y en la

otra laefpada.

fedr. No ha de quedar pieza alguna

que mi cuidado so mire.

pañafe Clara d lado del tablado por

dondefilioPonPedro.
Garc. Forzoío es que me retire*

pero ya;:-
, .

JSÁete mano Don García,y quiere ctt-

brírfe el rojlro ,y turbadofe tarda.

C/á>‘. Trille -fortuna!

Pcdr» Don-Garda es ,
no ha podido

encubrirte con la ptifa.

G ara* Efe embarazome adía,

que ya me avran conocido.

&ona <BUnca dentro, fiiga luego
^

por

donde efiaba fu prima ,y quedeje

junto a ella.

$lane. No venís , Ines, Triftaaa?

ayúdeme aquí mi honor,

y válgame mi valor:

o fi vinidTe Don Juan!

SdeínJs,y Trijhn,)' juntanfilau tres

mugeres, y quede enmedio
Don Gar-

da
,
frontero de Don Pedro.

Trfi» Ya eftamos aquí los dos;

pero que es efe?

Ciar. Ay de mH
#

¿h
.

fpedr. No avais de fahr de aquí

Juan. Voces defpues de cerrado?

no puedo entrar por la puerta»

pero la faifa efta abierta:

ya cftoy ,
fehor , a tu lado. Salga»

Garc. No es efte Don Juan ? qué efper*

ya mi infeltce cuidado? ap.

pedr. Que agora aquefte criado

me hailaffe de efta manera'

Pues entro ,
ya es neceíTario áj>,

dexar mi honor por mí honor»

efte es el medio mejor:

Cavailero temerario,

razón fera que me alfombre»

pues defeortés
, y arrojado

decís
,
que el hombre aquí ha entrad»,

y queréis que os den el hombre.

Juan. Defcubrios ,
que effe arrojo

no fe averigua embozado.

Pedr. Valerofo es el criado.
_

<*/•

Garc. Yo cumpliré vueftro antojo

íi acia la calle falis.

Juan. Pues en la calle os aguardo.
_

Pedr. Teneos
,
que aunque ibis gallardo

á guardarme no venís?

Juan. Y efte ya es atrevimiento:

dexad que llegue.

pedr. Aparead,

que es mucha eíia libertad.

Juan. Mas es vueftro Sufrimiento.

Pedr. Válgate Dios por criado»

que cuídidofo que efta:

vive Dios., que ya me da

fu valor mucho cuidado:

y dice bien,, como ignora

el deíignio de mi pecho:

efte , b no efté fatisíecho, ap.

vamos ál remedio agora,

que defpues avra ocafior»

para darfelo á entender:

ya ,
hidalgo , nopuede fer,

que venguéis vueftra pafsion»

Supuefto que nadie ha viílo

aquí el hombre que bnfeais,

en vano es lo que intentáis.

Juan. Linda flema , voto á Chafe.

Pedr. Andad con Dios en buenhora*

Garc. Que es lo que me ha fucedtao*^



De Den Juan de Matos Fregofo.

Ciar. Qué esefto, Cielos,que he oído? ap. Adonde me he de Inclinar,

Ped. No os vais

Garc. Ya me voy : agora

es tiempo <te obedecer, ap.

pero no de replicar.

fpedr. En fin
,
yo me vengo á hallar

en ocaíion
,
que el ceder ap.

puede ai valor preferir.

Acabad.

Garc. Parece encanto; ap.

pero pues me aprieta tinto,

yo también quiero fingir.

Jurara que entrar le vi,

pero fi decís que no,

no he de fer groffero yo,

ya que á vos os hallo afsi.

Perdonad el encubrirme,

que bufeando á mi enemigo,

porque efté oculto el caftigo,

no es licito el deícubrirme.

Muy bien fabreis , Cavallero,

que es groíTera una pafsion.

Pedr. No aveis tenido razón.

Ciar. De pena
, y de dolor muero, ap.

Juan. Quien lo podrá averiguar? ap.

Pedr. Bufcaréie, vive el Cielo: ap.

ya no ay que temer , deívelo,

bien os podéis retirar. Faje.
Jnes. Qué atrevimiento!

Plañe. Qué enojos! Entrandofes

Ciar. Que pena!

Plañe, Qué íinrazon!

Juan. Que pueda hacer confufion
en lo que miran los ojos!

JORNADA TERCERA.
iSd/e Pon Juan con dos retratos , cada uno

en fu mano.

Juan. Qué notable confofion
eftos retratos me dan!
tan parecidos eftán,

que me ofufean la razón.
Pues de dos dueños no fon?
si

, porque ya yo tenia
efte de Blanca : á elle fía

aquella dama del prado
todo fu hermofo cuidado:
es verdad, o es fantasía?

corazón , que eftoy perdido?

pues todo un mar me he bebido,

anegúeme todo un mar:
pero fi me he de anegar,

y ya mi naufragio es cierto,

enmedio del golfo advierto,

aunque es la pena violenta,

que fi efte ofrece tormenta,

efte me encamina al puerto.

Noche
, dia , Infierno

, y Gloria^

quando fueron parecidos?

no fe engañan mis fentidos,

no fe olvida mi memoria:
llevaos folo la vi&oria,

pues ya la palma os he dado,
que fuera poco acertado

en lance tan rigurofo,

dexar un Angel hermofo,

y elegir un condenado.
Copia infeliz de una ingrata,

efigie de un Sol hermofo,
veneno el mas poderofo,
dulce hechizo que me mata,
tormento

,
que me maltrata,

hermofifsima violencia;

pero acabe mí paciencia,

quiero guardarte
, homicida,

que un veneno
, y una vida

no han de tener competencia.’

ídusdefe en la mano con el que ha dado
a entender

,
que es de la dama

,y
guarde el otro

,y projtga .

Mentida llama de un alma,

que me quito mil eno jos,

hablad, pues quevueftros ojos

tienen mi efpiritu en calma;

pero no , llevaos la palma
de que excedeis al vivir,

pues en tan mudo afligir,

eon eterna duración,

fofcrais á la execucíon

de motar
, y de fentir.

Donde anima vueftro dueño
fois propiedad, o traslado,

que me tiene embeieíado
vueftro imán

, y vueftro ceño*
Salga , falga de efte empeño
tan dulce temeridad*



El Galan

porque tni neutralidad

dice de vos quando os mira»

que ibis la mejor mentira

en la mas tibia verdad.

•Blanca al paño.

Quando a hablaros me provaca

el defeo de eícucharos,

efpero (
prodigios rarosl

)

refpuefta de vueftra boca.

Allí un deíengaño toca

el alma ,
como calíais»,

pero luego me llamáis:

6 qué de efectos que hacéis!

fi os miro » me fuípendeis,

íi no os miro ,
me matais*

Sale Blanca,

Blanc. Antonio ,
qué es lo que hacéis?

qué divertido que eftaba! ap.

Juan. Aquí, feáora ,
aguardaba

á que en algo me ocupéis:

Ay cofa mas parecida? ap.

yo debo de eftar íoñando.

Blanc

.

Sabed ,
que fe va .acercando

de vueftro amo la venida.

Ayer Don Luis eferivio,

que dentro de quatro dias

vendrá , y las venturas mías

lo defean como yo.

El quarto efta aderezado,

v en él haveis de dormir,

que ya es tiempo de vivir,

Antonio , con mas cuidado.

Cama tendréis para vos,

mejor que la de Tratan:

efto debéis a Don Juan.
.

Juan. Mil anos os guarde Dios.

Blanc. Quiero que durmáis en cala,

que dicen qt\e andais inquieto,

efto importa a mi refpeto. ^
Juan. Qué es efto que por mi paila?

Blanc. Afsi lo averiguara,

‘que á ello le obligaré: ap.

bien afsi lo difpondré,

preño fin duda fera.

Juan. Rigor parece obligarme

á que venga (eftoy perdido) ap.

fiendo tan recien venido,

fiempre a las diez a acodarme;

perdonad mi atrevimiento.

defu Muger.
"que como no foy cafado,

no sé que viva obligado

á tanto recogimiento.

Blanc. Pues fe ó alo yo hora cierta^

Juan. Digámoslo de una vez: ap.

no ;
pero fiempre a las diez

efta cerrada la puerta,

v en el mes de Jaiio es,

te ñora ,
penofo alan:

parece por Dios »
Trillan,

portero de Ginovés.

Blanc. Es porque no te conoce

tan inclinado a rondar.

Juan Si él me qulfiera aguardar

aun fiquiera haíta las doce,

pudleralo al fin fufrir.

Blanc. Quien de effa fuerte al Docfcor

dice , Antonio ,
íu dolor,

gana tiene de vivir;

pero eftas las llaves fon,

{Dale unas llames.

cuidado en el recogeros,

que afsi pretendo poneros

en mayor obligación.

Advertid bien lo que paila,

que ay en cafa mucha gente,

y un difgufto es contingente,

quando es tan grande ía caía.

SI de vos tanto he. fiado,

es porque os he conocido,

y con efto. he pretendido

teneros mas obligado.

Juan. Defde luego a obedecer

me difpongo , y á pagar

lo aue me dexare hurtar.

S¡anc. Elfo fin duda ha de ier:

id con Dios.

Juan. Muy bien efta.

Blanc. Advierto, que quando entrares,

la puerta como la hallares,

la dexes.

Juan. Afsi fera.

piafe Bon Juan

.

Blanc. Honor , tengamos paciencia

halla averiguar la duda:

nunca el achaque , fi es grande,

tiene tan fácil la cura.

Las puercas francas hallé,

porque en femejantes culpas,
Gem



De Don pian

fícmpre fe duermen las guardas

al alhago de la aíhicia:

pero ai fin
,

yerros con yerros

con facilidad fe juntan,

y mas fi el honor entonces,

b fe aleja , o fe defcuída.

Doña Ciara es quien me ofende,

mi honor el remedio bufca,

y pienfo que de efta vez

logrará lo que procura.

Toque eldefengaño, quien

dice , que toco la injuria,

y él milmo en fu diligencia

halle también mi difeulpa.

Ay Don Juan lo que me cueüas

de pefares, y de anguftia»!

pudieran venir defpaclo,

y no acometer tan juntas.

Los güilos en mi anochecen,

y ios pefares madrugan,
que ay engaños

,
que aun eí Sol,

«i las deícubre , ni turba.

Deshágale de tus zeios

ella maquina confufa,

que en laberintos de agravios

la mejor verdad ocultan.

Sale Doña Clara ,? en viendo a IBlansa

Je quien lolver a entrar,

turbada.

Ciar. Poco puede una mentira;
aquí eftá..

Slanc. Quien te acobarda?

por qué te buelves ? aguarda:
qué enemigo te retira?

Ciar. Yo no
,
que::- Pero qué digo?

feáora
, una turbación,

SSianc.'tso tienes, prima
, razón,

y mas eftando conmigo.
Ciar. Yá sé que me favoreces;

pero eí dolor con que lucho?
íSlanc. Toda foy tuya.
Ciar. Qué efcucho? ¿p.
Blanc. Porque todo lo mereces.

Ill efiár enamorada,
no es delito

, eífa pafsion

nace muy dei corazón,
no tienes que efiár turbada,
Sofsiegate por ta vida,

E^&rexcate eñe favor.

de Matos Fregojo.

que fi la herida es de amor,

difeulpa tiene la herida.

Ciar. Eñe rigor inhumano,

^ feñora, que me atormenta,

quanto me indigna , me afrenta,

porque eftá en agena mano.

Blaac. No te entiendo.

Ciar. No me efpanto,

que yo tampoco me entiendo,

y fi me entiendo , me ofendo.

IBlanc. Tanto poder tiene?

Ciar. Tanto.
Suele un Jardinero atento

cercar de jazmín , y roía

una fuentecilla hermofa,

porque eñe el criñal contento:

y en fu viílofa armonía
hace vifos apacibles,

porque aun en los iníenflbles

ay fu modo de alegría.

Allí el fangriento clavel

en fu vecindad fe alienta,

y con fu color afrenta

la purpura del vergel.

El narcifo , el alelí

viven con el azucena,

y el trifte lirio fu pena
no puede apartar áe si.

En fin
, la tea no fiel,

por quien la cultura medra,

de la fiempre verde yedra

hace un hermofo dofel:

y queda el viítofo efpaclo

de matices
, y colores

con república de ñores,

y tnageftad de palacio:

- y fi adorno tan decente

preguntan por que le hace,

á qualquiera fatisface,

coa que es falo por ia fuente*

De modo
,
que ñor , ai roía

de mano tan advertida,

ni puede eítár ofendida,

ni dexa de eftár quexoía:

que aunque es taa noble el favor*

guando mira otro relpeto,

fi ho varia el efeéto,

modera mucho el valor.

Y» padezco ellos rigores,

D



El Calan de Ja Muger. ^
mira fi es pena Inclemente

tener ambicio»! de fuente,

y gozar favor de flores.

Blanc. Pues quien es , di, tan grotTmr,

qtte flendo tu tan hermoía,

te dé favores de rofa,

y no te elija primero?

la metaphora entendí. api

Ciar. Otro día lo fabrás.

¡Blanc. Muy apasionada eftás.

Ciar. Agora no eftoy en nú.

Blanc. Ya efcuché
,
que D. García ap.

es caufa de fu cuidado:

como he de tomar eftado,

quifiera vo
,
prima mía.,

qts-e ceísáran tus defvelos,

y tu cambien.

Ciar. Ya lo entiendo,

porque elfo mi fino pretendo-,

pero agora tengo zelos.

Blanc. Pues tu te foííegarás,

y entonces mas reportada,

de Reiigiofa , ó cafada

el eftado elegirás.

Ciar. Siempre eftaré á tu elección.

Blanc. No me ha de dar mas dlfgufto. ap.

Vamos.
Ciar. Que os obedezca es jufto.

Blanc. De las dos fera la acción.

Vanfe , y Jale Don García.

fiare. Ya no puede mas un alma,

que en tantas penas zozobra,

ñ enmedio de lo que anhela

efpira de lo que ignora.

Ya, Blanca, el peligro quiero,

hallé ei peligro en las fosforas.,

venga de una vez ía muerte,

ferá la muerte lifonja.

Acabara en la íoípecha,

y no eftuviera quexofa

la vida que allí perdida

quedara con vanagloria.

Divino pofsibíe os hulea,

quien bello impoíibie es toca,

quiere mucho humanaros

e! que os ama a toda coila.

Ya mí amor en vueftro incendio

fue atrevida Marípofa,

JC yá entregado la vifteis

á tanta fragranté aroma.

Eternidades al Fénix

apuefta en mejores glorias,

porque el fuego de fu hoguera,

ni es material ,
ni fe ahoga.

Bebafe todo dTe rieígo

quien todo eífe rieígo adora,

morir de mucho apetezco,

que hace la muerte dichafa.

Sale Don 'redro Hurtado.

Be¿y. No hallé en fu cafa á García,

aquí le vengo a bufear,

que ya no puede elperar

la colera
, y rabia mia.

Mueveme razón baftante

á bufearie aquí ,
que el que ama,

en la calle de fu dama
centinela es vigilante.

Garc. Para adorar tu arrebol,

que mas

,

que eí dei Sol rsetece,

nunca en tinieblas fenece

k luz hermoía del Sol:

que en fanendo á la ventana

el que tus ojos ofteatan,

á las tinieblas afrentan,

y alumbra fu lux ufana.

Bedr. Un hombre embozado allí

veo
, (I por dicha es él?

Garc. De qué fírve íer cruel?

Beda. Ya fe acerca mas á mi:

fingir importa
,
que ya

le he conocido ,
que pues

tan noble, y bizarro es,

fu nombre no negará:

y fi él no fuere
,
que importa?

pues todo eítá foflbgado:

mal un pecho apafsiosado

fu miftno aféelo reporta.

Garc. Aquí ay un hombre: ap.

quien va?

Bedr. Quien os feufea ,
Don García,

que de tan loca porfia

ei fin ha llegado ya.

Garc. Ya vueftra demanda aguardo.

Bedr. Dexetnos efte lugar,

que aquí no fe puede hablar.

Garc. Nunca un corazón gallarda

dexo de efcuchar , y oír,

pero yed lo que mauda^
uí ifl
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que fi pendencia bufcais,

aquí avernos de reñir:

y reparad ,
que ando en eílo

raur juftamenre advertido,

que es ya darme por vencido,

fi me hacéis dexar ei pueílo.

Pedr, Que fois bizarro confieffo:

conoceifme?

Gire. Halla aora no.

Tedr. Pues porque fepais que yo

vengo á enmendar vueílro exceíu?,

fabed
,
que Don Pedro Hurtado

foy
,

v quexoío de vos,

os bufeo, porque los dos::-

Garc. Mal lance avernos echado, ap.

Hemos aquí de acabar

de una vez tantos deíveios,

y fi no , viven los Cielos,

que nos hemos de matar.

Gire. Decid a lo que venís,

que daros güito pretendo,

porque hafta agora no entiendo,

Don Pedr»
,
ío que decís.

Tedr. Pues yá fabeis
,
que en mí cría

la noche paíTada os vi,

y también os conocí,

y se todo lo que paffa:

que aunque allí dKsimuié,

por entonces importo,

y porque entendáis
,
que no

defeuido
, o tibieza fue,

lo tengo ya averiguado,
con ella os he de cafar,

albricias me podéis dar,

pues eftais enamorado.
Y fi fue con otro intento,

que mi difeurfo no alcanza,

tomaré aquí la venganza
fi procedéis defatento.

Gire. Ay hombre tras venturofol ap.

quando efTo mlfm.o de feo,

por el mas felice empleo,
uemo os áexaré quexolo?
E: Sima

, la vida
, y mano:

\
*3“® es e;ho que me faceée?) ap.

‘ ueg° °5 doy
,
v puede

Citar mi amor muy ufano.
Blípoacd á vneftróguft'o
de mí alvedrlo , y de mi.

de Matos Fregófo.
Tedr. Nunca , Don García , temí,

que negarais lo que es judo.

Gavc, Decidme , Blanca , feñor,

os ha dicho que me habléis?

Tedr. Si ,
García , no dudéis,

que fa’be bien vueílro amor.
Garc. Y güila en fin que íe haga:

Tedr. Claro efta. ,

Gire. El alma lo duda.

!Tedr

.

Hacedla que a cafa acuda,

para que fe faclsfaga,

y con efta confianza

fatisfecho voy : á Dios:

bien fe ha hecho.

Gire. Ya los dos

ferémos uno
,
que alcanza

premio mi dulce piísion:

loco me tiene el placer,

bien podéis
,
alma, ofrecer

albricias al corazón.

Hermofo dueña mío,
de contento

, y de amor yá defvarí»,1

que una pafsion vehemente,
no es amor

,
quando labe fer prudente,'

porque ferá locura

querer que la mitigue una cordura,

quando de cuerdo es el mayar indicio

faber perder á tiempo fu juicio»

Tu luz hermoía figo,

y pues que no me bailo á mi conmigo,
que importa que me mates,

b el alivio dilates,

fi al fin me has áe dar muerte?
pero no

,
que he llegado á merecerte,

Toña Clan a la Ventana,
Ciar. Ei fuego que me enciende,

entre eíTas llamas mi atención fufoeíiáe.
Garc. Sois yos

,
querido dueño?

Cu. Yo foy,mucho me cosita vueílro empeño.
Garc. Con mil almas ío pago

, amor lo labe,

tanto afecto , mi bien , en mueftra cabe.
Sale djOii Juan al pana.

TYy?. Qué enfudofos defveios!
es agora ocafion de teiaer zeíos?

pues que yá lo he dexado,
ce qué me firve eílár tan defvelado?
M is pues yáeílov aquí

, y no eílov zeiofo.

fZ ai'
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Car.No ay mas gloria que eftár con vos cafado,

labré dexar al mifino amor corrido.

Ciar. Mucho , García , fienapre os he debido.

Juan. Para efto me dixo tan fevera,

ia puerta dexaras de la manera,

Antonio ,
que la hallares?

Ciar. No olvidáis, Don García, Los pelares?

Gar.Si,Blanca hermofá,porque en tuprefencia

no ay pena que me haga refiftencia.

Juan Si García de Caftro es mi enemigo?

pero no
,
que io fabe

, y es un amigo;

entendila el intento,

que eñe entretenimiento

tiene ya fu hora cierta,

La puerta abierta hallé ,
dexéla aoierta,

nunca fe ha de quexar de mi obediencia;

pero eftando yo aquí
,
ya es infidencia,

no la eftorva un criado?

fin duda que rae tiene por callado..

f/áí'.Noav que temer,pues él lo ha concedido.

Juan.Ay pena mas cruel! pierdo el íentido! ap.

Cave. A Dios . mi luz hermoía.

Ciar. Prefto feré ,
García ,

vueítra efpora.

Jua,lMs.s pues tengo efte quarto por mi cuenta

fia duda haré lo que mi induftna intenta.

'Entruje»

Garc. Vueíbo efclavo íéré.

Ciar. Guárdeos el Cielo.

Garc. Quiera amor que fe acabe efte defvelo.

Vafe Don Garda
,yfile Don Juan a ¡a Venta-

na de Doña Clara ,y cógela por el braga,

y dice a 'Voces.

Juan* Quien es ? yo he de conoceros,

porque tengo por mi cuenta

efte quarto
, y eí guardarle

sancho cuidado me cvreíla.

Sale con tú
!

a al tablado,y por otra puerta Dona

(Blanca con una buxi& en id mano.

Jane. Bien fe logro mi cuidado. ap.

Quien da voces ? quien altera

la cafa ? Clara, qué es efto?

Antonio da efta manera?

de qué os juípendeis r qué os turbar

dan. Perdido eftoy! ápO

Ciar. Yo eftoy muerta!

Juan. Lo que engaña ,
defengaha;

b cuanto los hombres yerran, ap*

fu Muger»

C por todos los fentidos

prudentes no íe goviernan!

Por cumplir , feñora mía,

tu güito ,
con mi obediencia.

Ciar. Porque de un alma la cura
' coftofa

,
pero la pena,

yo no puedo en tu refpeso,

la lengua
;
pero la lengtia::-

íBlanc. Aunque eftás turbada ,
bu fea

la verdad
,
la mejor puerta,

y lleudo el tormento mío,

de comedida confieflas,

til tu, lengua
, y mis ©idos,

mas de un pundonor afrentan,

porque a ellos faltan de atentos,

lo que a ella de modefta.

Mal aya,amen, el cuidado. A -D.Juaik

mal aya , amen ,
la cabeza,

eme fácil fe perfuade -

a i.
« » ^

ton la primera experiencia.

Es licito a fuer de guarda,

con engañofas cautelas,

disfrazar las. oífadras,

tan locas en conocerla?

Es acafo
,
Doña Clara,

fiigeto vil de fofpecha?

no veis
,
que quien a hurtar viene,

menos habla, y mas tropieza?

Quien
,

fin conocer la voz,

á efte eftruendo fe deípeñaí

Clara trata de cafarfe,

y puede toma? licencia

para hablar con fu marido:

no es efta la vez primera,

y pues que yo diísíraúlo,

vos difsimuiar pudieras.

Vamos ,
Clara ;

Antonio, vamos,,

porque tengáis advertencia,

o dodkinad los oídos,

6, cercenad las creías.

Faje Blanca
,y Clara*.

3P«¿m.Pdigra e! caminante en ia efpefor
?

del monte
,
padre de una

, y otra ea
¿

y el miedo ,
en cada paño que c

im efpantofo monftruo le figura.

Arroja el Cielo en nieve , o agua
“

defitada la nube
, y

determina,

para no perecer en la ruina,

el bruto arrimo de una peña dura*



De Don Juan de Matos Fregófb»

El efcoüo ,
la grata

,
encina

, o robre. Otra vez
(
ay es no nada,'

oue caufa fueron de fu horror , y efpanto, y por Dios pica de veras)

ofrece dulce alvergue á fus defreíos. mete bocados con alma.

Yo afsi
,
porque í’u honor atento cobre, faca bocados fin ella,

naufrago entre ias ondas de efte encanto» Desame
,
que tienes traza

defcanio hallé , donde tero mis zdos, de hacerme ver iaú eftrellas.

Faje ,yJale Cerote.

Cer. Ello efta de Dios , b ei diablo,

que fiempre en efta comedia

aya de andar tras mi amo
fin que delante le tenga.

Diez noches ha
, que á eftas horas

me pega un trato de cuerda,

y dándome pefadumbre,

nunca me da fobre cena.

Dicen que no es hombre honrado
el que de comer fe quexa,

como fi en la ley del duelo

huviera ley que mas duela.

Punto en hambre
, y punto en beca

no fon una cola mefma,

y mas quando del alforja

todos los puntos fe fueitan:

pero ya parece mal,

que un hombre de tantas prendas
juegue al Soldado de un hambre
mal hallada , y peor contenta,

Simtaje»
AfTentarme quiero un rato

febre efta menuda ycrva,

en tanto que dan las once,
o en tanto que mi amo llega.

Mas qué fuera
, fi efta tarde

huviera en efta paleftra

algún pobrete dexado
fus vivientes menudencias?
Aun fuera peor que farna,

que eftas fabaiadijas entran,

y íafaen á cierra ojos
dexar un cuerpo de mezcla.
Pero efto es bebería:
qué haré

,
pues, que rae divierta?

difcurrxré ? es cofa grave:
murmuraré ? es cofa fea.
Durmamos

, pero cuidado,
que ay enemigo en la vega:

Mudaje a otra parte.

vive Chriíto
, que es un puto

que en el prado fe afrenta.

o de quitarme A juicio

por debaxo de la pierna.

Si has jurado de moftaza,

metete á culto
, y no tengas:

con quien refponder no fabe,

tan fobradas agudezas.

Sin duda
,
que aquefte hidalgo

quiere correr por mi cuenta,

él quiere fe r cofa mía,

pues que tanjo fe me pega.

Yo lo acepto
,
que es muy juño

y fi el pulgar no me yerra,

hemos de fer uña
, y carne

por pagarle efta fineza.

Levantóme
,
que he perdido:

caro el efperar rae cuefta,

pues que fin aver jugado,
picado el lance me dexa.

•Blanca /y Inés.

(Blanc. Afsi lo he determinado-,

Inés
,
ya que fus fofpechas,

de la duda fatisfechas

con la experiencia han quedado
No dexará de venir,

que galán
, y Cavaiiéro,

pecar no puede en groífero,

y menos podrá mentir:

qué bien
,
gracias á mi amor,

lo difpufo mi ventura!

Ines, Fue la mis dichofa cura,

que pudo tener tu honor.
Blanc. Mandaréle que me vea.

Ines. Ya tan prefto te declaras?

Blanc. Poco en mi gufto reparas.

Ines. Ignoro lo que defeas.

SUanc.Ño has vifto,Inés, en Invierno
acufar de tibio al Sol,

fiendo efle mifmo farol,

tan flamante como eterno?
Y que en poco tiempo luego,
fin coftarle una congoja,
montañas de luz arroja,

y promontorios de fuego?



El G;¿t¡an

Caufando eíl&s accidentes,

ni el guíío , ni i a elección,

fino eí nacer ía etcacion

por caminos diferentes?
. ñor

Si bien en el mes de Mayo
produce menos cruel,

con cada lux un «lave!,

una flor con cada rayo?

Mi amor aísi en el Invierno

padeció efta remifslon,

fin dar muelera eí corazón,

ni de amante
,

ni de tierno:

por qué en ia eftacion zeloía

de Don Juan ,
no pudo fer,

aue le pudiera encender

Ja llama ,
aunque poderofa?

pero yá que de aquel velo

le ha lacado el honor mío,

ptefto le pondrá en fu eftio,

mejorándole de cielo,

v coa templados rigores,

fin que padezca deímayo,

haré de mi pecho un Mayo,

donde coja fu amor flores:

mas que yá me has entendido?

Ines. El fin
,
pero el medio no.

<BUnc, Bada que le fepa yo,

y báldete á ti el fentido.

Ines. Allí un hombre fe paífea,

fi es el?

§¡hmc. Llama , y lo fabrás:

amor mió ,
adonde vas?

Inés, Ce ,
ce.

Cer. Qué bien deletrea!

pero fi el nombre acabara,

yá me huviera perfuadido:

no me doy por entendido.

<BUnc. Si Don Juan fuera, llegara:

pero buelveíe a llamar»

Ines

.

Ha hidalgo.

Cer. Yá no ay hidalgo,

^

qee qualquiera es hijo de alg®,

pues que procedió de un par.

Ines. Ha galán.

Ceí. Efto me obliga.

Ines. Pero mejor es dexalle.

Cer. Gran cofii es tener buen talle,

buena pierna
, y buena liga:

yá eftoy á vueftro férvido.

de fu Mngev.
aunque con poco dinero.

Ines. Debe de f reí dero.

Cer. De mas cauda! es mí oficio.

Ines. Pues íi es de asas caudal,

como tan pobre ha quedado:

Cer. A todos nos ha igualado,

porque es pefte nueítro mal.

Sale Dan Juan.

Juan.lUo es poco diíicuitofo

el lance que agora cipero.

Cer, Es mi amo Cavallero,

y fabe fer generofo,

que haíia agora me ha burlado»

luán. Como Cerote fe tarda?

pero parece que guarda

la ventana otro embozado:

á buen tiempo ha íucedido.

pues que yá eftoy fatlsfecho,

y vive Blanca en mi pecho

con amor mas encendido.

Cer. Por elfo mi amo me eflima,

que efte brazo
, y efta eípada

no tiene miedo de nada,

que un rayo á los dos anima»

fBlanc. En.fin ,
eres tan valiente?

Juan. Por la voz le he conocido.

Cer. Soy de Toledo el temido.

Juan. Mejor díxera el paciente:

quiero ver como exercita

lo mi fino de que bíafona..

Cer. Efto de una valentona,

ni me inquieta ,
ni me irrita.

Juan. Há Cavallero , el lugar

dexad
,
que fois atrevido.

Cer. Siempre fue defeomedido

el que afsi fe atrevió hablar:

algún diablo::- ,

Juan* No fe va?

Inés. El gs muy lindo gallina.-
.

Juan. En qué pienfa? qué imagina?

Siete mano , y cafcale.

no vé que me enfado yá?

Cer. Pues dicelo ufted de veras?

Juan. Afsi entenderá mejor:

defiendafe el hablador.

Inés. A él le calcan para peras.

Cer. Pienfa
,
que aunque loy iufrido:

Ju
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Juan* Pues aun no cftoy enojado.

Cer. El quiere ,
que de templad®,

_

me convierta en facudído.

Alarte» Cierra
, y vámonos ,

Inés.

J tan. Antes , feñora ,
que os vais,

tí aquí licencia me dais::-

íla-ic. Aguarda, que Don Juanes'

quien trati á fia fíervo afsi.

Teñas da de rigurofo.

Juan. Es Cerote?

Cer. Es muy graciofo.

Juan. En fin , no te conocí.

íSlanc. £)os noches ha que no os vemos.

Juan. Otras tantas ha que lloro,

que como quien fois ignoro,

me obligáis á eftos estrenaos.

Blanc. Tanto os debo ? no creía,

que os daba tanto cuidado.

Juan. Nunca en tan felice eftado
Te vio’ h ventura mía.

!Bianc. Mas mereceís : yo me obligo

á pagároslo mejor,
que es muy hidalgo mi amor.

Juan. Qué enigma es efte que figo?

no podré defconfíur

de que me ha de hacen favores,
pues con can tiernos amores
ms acaba agora de hablar.

Bltmc. Como no me refpondeis?
vamos

, amor , poco á poco.
Porque ya me tienen loco

los favores que me hacéis:

quien luciera cor'cefmente
dexarla

, y no verla mas!
no puedo bol verme atrás,
cite es camino prudente.
Enmudecido me tiene
enmedio de eííe favor
un poderofo dolor,
que una defdicha previene:
que aunque agora el alma os tiene,

y ama, fin faber á quien,
morirá á vueftro del'dén:
que el amor no conocido,
es alpid

, que eftá efcondido,

y mata á quantos le ven.
Quifiera hablaros de dia:
afsi fu amor atropello ap.
pues so ha de venir en ello:

ap.

de Matos Tregofoi
perdonad efta oífadla,

que fuera mi cobardía

ya de remida
,
grofiera:

bueno va de efta m inera, ap.

que es ambición cortefana

apetecer la mañana,

y mas quando á el Sol fe efpera.

Blañe. El adivino m? intento: ap.

no entiendo to que decís,

ü otra vez no repetís,

y aciarais el penfamiento.
Juan. Culpad á mi atrevimiento.

Blanc. Pues como no os deciarais?

Juan. Pues que vos me lo mandáis,
en vueñra cafa quififera

veros, BUnc. Y todo elfo era?

ay mas de que me veáis?

pero no ferá en mi cafa,

que ay inconveniente grave,

la de una amiga , que fabe

lo que entre hofotros pafla.

Cer. Ya eftá fentada efta baza. api

Blanc. Treguas daré á efle cuidado,

vive en la calle del Prado,

es muy noble
, y es muy dama.

Juan. Como , feñora , fe llama?

¡Blanc. Como?
Doña Blanca Hurtado.

Juan. Doña qué ? no entendí.

Blanc. Atended
,
qne eftais conmigo:

Doña Blanca Hurtado digo:

qué biep fe difpone afsi! apy
Juan. Qué diré? no eftoy en mi!

Blanc. Mirad
,
que os aguardare.

Juan. A gozar mi dicha iré.

Blanc. Pues á Dios
, y fea temprana

mañana.

Juan. Pues foy quien gano,

yo, feñora , efperaré.

Faje Blanca , y Inés.

Cer. Quedas muy bien defpachado,

Juan. Ay m3s grave confufioní ap.

Cer

.

Acabofe efta eftacion.

Juan

.

Mas fi acafo me ha burlado?
pero lo que fuere fea, ap.

yo he de ver efta muger,
Cer. Ay otras pruebas que hacer?



El Galán mju Mugen
hemos de mudar librea?

Juan. Ei mejor arbitrio ha fido;

pues que me aguardan ,
diré,

que liego entonces » y haré

papel de recien venido:

que aunque llego á perfuadirtne*

que me podrán conocer,

á tiempo ha llegado á fer,

que no ay rieígo en defcubrirtne*

Cer. Feneció ya efta partida?

Juan. Vamos , Cerote.

Cer. Y fea luego.

Juan. Una vida es cada inflante.

Cer

.

Avrá alguna
,
qus á efte amante

le íepa entender el juego?

Vanfe , pfule ©on Pedro Hurtado.

Pedr. Mitigué aísi fu defvelo

para que contento efté,

y dele él raiímo a si mlítno

de fu dicha ei parabién.

Tan grande alborozo tuvo,

que aun no fupo refponder,

befarme quif© la mano,

no confentx
, y él fe fue.

Mas quien duda ,
claro ella,

que avia de fuceder

con un hombre enamorado

elle lance menos bien?

Cafefe con Dona Clara,

pues que noble
, y rico es,

y acabefe fu defvelo,

-conque fea fu muger. -

bío sé á qué efeclo encubierta1

tuvieron fu güito
,

pues

ni á Clara pudo agraviar,

al á mi me pudo ofender:

pero ílempre los amantes

tienen un cierto interés

en el íllencio ,
que apenas

aun ellos faben por qué.

Ceremonia , que en iguales

ociofa
, y indigna es,

pues que nada fe aventura

en que fe llegue a faber®

No ha de paliar efta tarde

fí-n que defpofada efté,

también gufta Blanca , y ella

io ha querido difpoaer;

mas ya fale»

Sale Doña Blanca >y Ines*

Blanca mi.:?

Mane. Tan tolo
,
fervor

,
qué hacéis?

Pedr. Aguardaba folo á verte.

Mane. Y ya q e aquí me teneis,

qué es ,
leñor , lo que mandáis?

Pedr. Quifiera ,
Blanca , faber,

como la boda de Ciara

efta tarde dífponeis,

porque ya yo á Don García

apercebido dex¿:

la hora íoio es lo que ignora.

Mane. Muy ptefto lo avilaré,

no riese que darte pena.

Pedr. fio avrá nada que temer,

íi tu ingenio lo diípone:

quiero datarte
,
porque

tengas lugar para todo.

Mane Mirad
,
que no os defcuideisy

féñor
,
en boive-r temprano.

Pedr. Aun antes de anochecer

boiveré : á Dios. Vnfe.

Manic. El os guarde:

Inés
,
pues que ya íe fue,

llama á Clara
,
porque oy

tenemos mucho que hacer.

Ines. No es menefter
,
que ya viene»

Ir
1

. ;
-I 1*1

Sale Búü.í Clara.

Mane. Efta es la primera vez, _

que fupo Ciara faiir

aviendoía menefter:

Ciara. Ciar. Señora.

Mane. Ha enemiga! ap.

mucho te deieaba ver,

que tengo un negocio grave,

y contigo es tan cortés

mi amor, que te ha de hacer partq,

para qu€ afsi falga bien.

Ciar. En que , feñora ,
te- firvo?

Mane. Aera io fabrás : Ines,

trae recado de eferivir:

Vafe Ines.

impórtame ,
que un papel

eferivas por mi
,
que quiero,

fin que puedan conocer

mi letra
,
embiarle ella tarde»

Ciar. Tu güilo , . feñora- , haré»

§lt»C*



De Don Juan de Matos, regafo*

$hne. A Jo que & v’£ obligada ap, v llévale á Don Garda»

una principal muger! Ines. Como una cometa iré,

porque parí obedecerte,

(gaelvt Ines con recado de efcrivlr. de alas rae calzo los pies.

Enes. Ya. el recado de eferivir

aguarde.

Stanc. No ay , Clara ,
quien

eíté Ubre de un empeño,

pues qualquiera frágil es:

llega al bufete , y eferive,

que yo diñándole iré.

Eferive Clara
, y flanea junto a ella,

Fnes» O lo que Cabe fni ama!

«o la he. podido entender,

codas fus refoluciones

fon el libro del por qué.

No me importa averiguarlo,

folo importa obedecer,

si bien antes de mil horas

todo el enigmi fabré.

Ciar. Como en Madrid tanto tiempo
afsi fe pudo efconder ,

Slanc. Ciérrale , que eífe myfterio,

Clara , le fabrás defpucs.

Va a fobre-eferivirle

.

Ciar. Ya te obedezco.
Slanc. Elfo importa:

efpera
, que vas hacer?

Ciar. El fobre-eferitó quería.
IBlanc. Sabes lo que has de poned
Ciar. No esa Don Juan de Al varado?
Slanc. No

,
jarima

, á Don Juan no es.

Ciar.Pues di,a quien? qae no te entiendo.

Slanc. No es muy fácil de entender:
di á Don García de Caílro.

Ciar. Repara , feáora, a quien?
Slanc. No tienes que alborotarte,

porque tu negocio es:

eferive
, y dámele preño.

Ciar. Ay tormento mas cruell
Slanc. No panes el fobre-eferito?

acaba
,
que eñe» ha de fer.

Ciar. Yá eftá. puefto
, y yo mortal, a,p.

Slanc. Pues pane al momento , Inés,

Vafe Unes.

Slanc, No quiero a tu confúfion

añadir otro tormento/

porque las penas que liento

no fufeen mas dilación.

En tu guíto defvelada

he vivido de manera,

que he fído yo la tercera

por fer tu la enamorada.

Y fi tercera no he fido

en eíTe tu afan violento,

baila haver (ida inílrumento,

tanto tu induftria ha podido.

Tu quieres a Don García,

y en mi nombre le has hablado^

afsi me lo has confesado;

y aunque ha fido grofleria,

fobrandore á ti hermofura,

tomar un nombre fupuefto»

yá yo no reparo en eño,

que con amor no ay cordata^

y nunca la reprehenfion

en eñe tiempo aprovecha,

y quien afsi fe defpecha,

yá vive fin elección.

Solo te quiero rogar,

que digas
,
que efto es afs?,'

á fu tiempo
,
porque allí

venga yo , Clara , á quedar

de elle empeño difeulpada,

pues conoces
,
que es tan juño,

y facilitas el güilo

de quedar cor él cafada:

afsi por mi lo has de hacer.

Ciar. En obedecerte gano,
dexa que befe tu mano.

Slanc. No ay , «o , que me agradeced
vete : á Dios

, y quiera el Cielo,

que yo core tu dolor.

Ciar. El te guarde: afsi tni amoa
dará fin á fu defvelo. Vafe.

Slanc.Yaes hora, Donjuán, que vengas/
que quien por tu eyeata ráye,

fs «3



El Gafan de Ja Mugir,

en elfo mífmo que tardas, en mi no me puedo hallar,

negada eftá á lo* fenfible. y afsl bueno fue tardar,

Quiera amor
,
que en tu prefencia

prudente el labio fe explique ,

y entre mi amor

y

mi honor

las verdades no peligren.

Qué pulirte en los amantes,

rapaz ciego ? qué pulirte?

pues quando fe adoran mas,

que digan menos permites.

Si mudo eftá el que le abrafa,

de qué el voraz fuego íirve?

no le dexarás fiquiera

los privilegios del Ciíne?

Ha de morir fin acentos?

y en íin ha de eonvertlrfe

en cenizas ,
íin que cante

el dulce afan que le aflige?

No fea afsi ,* efta 'vez perdona

de efta pena lo iníufrible,

y quede de todo un cuerpo

fiquiera la lengua libre.

Unirá Trijlan»

\
Trijl. Albricias , íeñora mía,

porque Don Juan de Alvarado,

mi fe ñor
,
aora ha llegado:

Día de novio ,
bravo día. ap.

JBlanc. Yo te las mando. Trillan:

lindo disfraz ha elegido. np.

Trijl. Brava ventura he tenido

en ver primero á Don Juan:

ya íube por la efcaLérá,

y aun en la fala ertá ya.

'Entra ’B>en Juan de camino ,
lo mar ga-

lán que pueda 3y Cerote con él.

Juan. Quiera amor::-

Blanc. Agora efta

Dqu Juan viviendo en fu esfera.

jritan* Tan fulpenfó me ha dexado,

Feñora ,
vueftra hermefura,

que ya digo a mi ventura,

que perdí lo que he tardado:

aunque pienfo que he ganado,

porque aqui eftoy tan perdido,

que £ me bufeo advertido,

porque elfo mas he vivido.

Muerto eftoy
,

pero viviendo

a vueftros ojos divinos, '

que Toles tan peregrinos

vida me van adquiriendo.

Ya, feñorá, no me entiendo,

dadme cuenta de mi vida,

que por vos efta. perdida,

y por vos ganada eftá,

aunque imagino que ya

queréis
,
que efte dividida.

Bknc. Los enigmas
, y favores;

aunque lifonja
,

agradezco,

y á pagároslas rae ofrezco.

Juan. Con agafíajos mayores

moriré ea vueftros amores.

Sime. Avelfme favorecido

con tanto afecto ,
fe ñor,

que ya no fabe mi amor
qual es el reden venido.

Juan. Mucho os debo.

Bknc.Qué miráis?

Juan. Eftá la fala extremada,

rsuchofu adorno me agrada:

mas como tan fola eftais?

Bknú. Mucho ,
feñor , reparáis.

Juan. A Don Pedro
,
mi feñor,

no he vifto
, y afsi mi amor,

que como á padre le eftiraa,

defea ver
, y á vueftra prima:

difsimular es mejor. ap,

¡Blanc. Mi padre en cafa no eftá,

pero prefto ha de venir.

Juan. No me puedo divertir.

Blanc. Y Clara luego faldrá.

Juan. Si aquella dama vendrá,

que aquí me tiene perdido? a

difsimular no he podido,

nada falta donde eftais,

si bien en la luz que dais

peligra el mas advertido.

Trijl. Raro fois por varios modos»

Cer. Soy un bienaventurado.

Trijl. Contento me aveis dexado:

como os llamáis?

Cer. Para todos.

Trijl. Sereis la mala ventora*



Cer. Mas dicha tengo en mi nombre.

Tr'ifi. Decidle ,
porque me aíToínbre,

fi el oficio lo aífegura.

Cer. Sabed ,
que mi nombre > amigo,

generaiiTsimo es,

paes qualqúiera entre tos pies

me lleva íiempre configo.

Y es de tal naturaleza,

que no ay quien fin él fe halle,

íi alguno cae en la calle

fiempre conmigo tropieza*

Es mi nombre linda alhaja

para qualquier eícudero,

y aunque nació Cavallero

ha dado en fer cofa baxa.

En fin
,
pobre

, b Cavallero,

vivo fin tomar enojo

perpetuamente en remojo
en cafa del Zapatero.

Su enigma no os alborote,

que ha fido guftofo enfayo,

porque defpues de lacayo,

me llamo también Cerote.

Pon 'Pedro Hurtado , y Pon Garrid pof

una puerta ,ypor la otra Pona
Clara

, y Ines.

Pedr. Aora , fenor , lo fabreis,

porque ha venido Don Juan:
per© juntos aquí eftán.

Piarte. Mi padre. Juan. Ya me teneis

a vueftros pies humillado,

conoced un hijo en mi,
el nombre no merecí,
pero vos me lo aveis dado.

Pedr Alzad tfel fuelo á mis brazos:

qué galán
, y qué encendido!

vos feais muy bien venido,

Don Juan , dadme mil abrazos.
Juan. Mucho me favorecéis.

Garc. Vi ve Dios
,
que ha fido engaño.

Pedr. Reparo::- ap.

Gaye. Infufrible daño. ap.
Pedr. que mucho os parecéis: :-

pero efto importa poco.
Juan. Don García , vos aquí?
Gájr.Don ju an

(
ya no eftoy en mi: ap.

qué fueño es efte que toco?
)

muy bien venido iéais.

venido.

Pedr. Amigos fon
,
dicha ha fido: ap.

filias, ola, no os Tentáis?

Juan. Ya te obedezco.

Garc. Qué es ello? ap.

Cer. El demonio que lo entienda.

Pedr.Todo coaefto fe enmienda. api
Cer. Acaoe

, y dígalo preño.

Pedr. Don Juan
,
ya que quifo el Cielo,

que á efte punto a vais venido,

que fepais otro fuceffa

es juño, como precifo.

Sabed
,
pues , que Don García

muchos dias ha férvido

á Doña Clara de amante,

con tan decente defignio,

que á fer fu efpofo afpiro:

ella defea lo mifmo,

y afsi á los dos efta tarde

defpoíarlos he querido.
Gafc. Mirad bien lo que decís,

porque folo Blanca ha fido

el objeto de mis añilas;;

y fi no bafta decirlo,

pata llamarme efta tarde,

ella efte papel me ha eferite.

Pedr. La letra no es de fu mano.
Garc. Hareifme perder el juicio.

Ciar. Verdad es
,
yo lo efcrivi.

Juan. De importancia es el teftIgo¡>

Plañe. Juntarle podéis con efte,

que ha quedado de! refiduo

de nnos
,
que vos le bolvifteís,

y yo le quité. Cer. Por Chrifto,

que le dan con la de rengo.

Garc. Y efte retrato es fingido?

negad también efta alhaja.

Ciar. Por otro que tiene ,
hizo

el interés copiar eflfe,

y yo os lo di.

Plañe. Señor mío,

Lel-antafe ,y tras ella todos*

porque falgais de efte engaño,

no aveis hablado conmigo
en vueftra vida

,
que Clara

efcucho vueftros fuíp'ros:

yo folo foy de Don fuan,

con Hu mano lo confirmo.

Dt Donjuán de Matos Vrtgojo,

Juan. Ya es faeza fer bien

Pedr.



El Galán de fu Muger.

'Pedro D adfe la vos luego á Clara,

porque es el lance precrfo;

con ella
, y diez mil ducado*

viviréis , como íobrino,

en mi cafa. Gtwc, Afst lo acepto*

pues Cavallero he nacido.

Llamad á Antonio , el criado

de Don Juan,

fumo A tu f«vicio,

íéñor , le tienes delante,

que disfrazado he querido

ferviros á vos
, y a Blanca,

antes de fec fu marido.

Pedro Grarfde fineta!

ÍBUnío Y porque,

Don
]
¡an , uo eíleis penfativ®

de la dama del jardín,

yo foy
,
porque de lo mífmo,

que vas valeros quififteis,

también mi amor fe ha valido;

de mi padre es
, y afsí ea él

tan fácilmente os he vifto.

Juan. Lo que engana , defeagaíu;

perdonad ,
íeñora , os pido.

Cer.Y el Galan de fu Mugen
aquí «ene finiquito*

FIN.
•' ,t’ -
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Hallarafe efta Comedia , y oteas de diferentes Ti*

lulos* en Madrid, en la Imprenta de Antonio

Sanz * en la Plazuela de la Calle de la

Paz. Año de 1750*
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